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 PRI{ESTWIQ

À Blagodar@ tebq, Brat Newill. Dawajte e]ë nemnogo postoim

i pomolimsq, sklonim golowy. Na[ Nebesnyj Otec, Tebe my

woznosim hwalu za wsë, ^to wideli na[i glaza i sly[ali na[i

u[i. I my blagodarim Tebq, Gospodx, potomu ^to segodnq my

znaem, ^to Ty tot ve samyj welikij Iegowa Bog, kotoryj byl

wsegda, i Ty bude[x wsegda.

2 My blagodarim Tebq za Iisusa Hrista, Kotoryj dal nam

wozmovnostx snowa wernutxsq w Bovestwennoe ob]enie s Tobo@

^erez prolitie Ego newinnoj Krowi, i ^erez iskuplenie toj

Krowx@ my teperx = synowxq i do^eri Bovxi. E]ë ne qwleno,

kakimi my budem w konce, no my znaem, ̂ to budem podobny Emu, ibo

uwidim Ego takim, kakoj On estx. I, Otec, wsego \togo dostato^no

nam, poka ne budem podobny Emu, okazaw[isx w forme Ego obraza.

3 A teperx, Otec, w \tot ^as my ne velaem upodoblqtxsq

\tomu miru i ego delam, no preobravatxsq obnowleniem duha

na[ego Swqtym Duhom, ^toby On pri[ël i wzql na[u viznx pod

Swo@ opeku, i uprawlql by nami i prowël nas ^erez \ti dni,

kotorye nadlevit provitx nam na zemle i wozweli^itx Ego

welikoe Imq.

4 Za wsë \to my blagodarim Tebq. I sobraw[isx teperx wmeste, s

predwku[eniem ovidaem, ^toby Ty posetil nas w \tot we^er, i

weruq, ^to Ty wstreti[xsq s nami, kak Ty obe]al. Wo Imq Iisusa

Hrista. Aminx.

Saditesx.

5 Duma@, ^to \to skazal Dawid: “Wozradowalsq q, kogda skazali

nam, skazali mne: ‘Pojdëm w dom Gospodenx’.” I my dejstwitelxno

o^enx blagodarny, ^to nahodimsq w \tot we^er zdesx, i s^itaem

\to za priwilegi@ = imetx \tu weliku@ wozmovnostx bytx zdesx,

razgowariwaq s wami.

6 Q zapisywa@ nekotorye lenty. Tak ^to q prosto smotr@ tuda

w komnatu, ^toby uwidetx, ^to bratxq zapustili lenty. |to=\to

teperx wkl@^eno, lenty zapisywa@tsq. Horo[o. Imenno s \toj

celx@, ^to q obe]al rassylatx Poslaniq, kotorye pridut,

zapisannye zdesx, w Skinii. Teperx my&

7 Koe-^to hotel by skazatx o segodnq[nem utre. Segodnq,

wernee, posle poludnq, kogda my zakan^iwali utrennee sobranie,
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ne^to proizo[lo i, movet bytx, nekotoryh iz was ne bylo zdesx i

wy ne sly[ali ob \tom. Q zakan^iwal sluvenie i goworil ots@da

s platformy, nabl@daq za bratom, kotoryj stoql tut i povimal

l@dqm ruki, my zowëm ego zdesx po imeni Brat W\j. Ego vena =

zame^atelxnaq diplomirowannaq medsestra.

8 I Brat W\j = \to odin iz slug Bovxih, i on takve truditsq

na necerkownoj rabote, no na protqvenii let na serdce u nego

bylo prizwanie truditxsq na missionerskom popri]e. On

^uwstwowal, ^to Bog wël ego s@da, ^toby zdesx na \tom meste

ovidatx dalxnej[ih ukazanij k prodwiveni@ na popri]e.

Neskolxko dnej nazad razgowariwali s nim, imeli nebolx[u@

besedu s nim i s ego venoj.

9 I w \to utro, kogda q priznalsq, ^to ime@ kompleks, q

soslalsq na Brata W\q, ^to on tove imeet kompleks, ^to, kone^no,

qwlqetsq normalxnym dlq wseh l@dej, i srazu ve posle \togo s

Bratom W\em slu^ilsq serde^nyj pristup, i on zamertwo upal na

pol. I q widel ego venu, i q zametil&Mne prihodilosx bywatx

rqdom so mnogimi umira@]imi, i mne=mne i ne nado ob \tom

goworitx.

10 Mne nrawitsq hwalitxsq Iisusom Hristom i Ego siloj. No w

\tot raz, q duma@, nam ne nado pytatxsq Im hwastatxsq

kakim-libo obrazom w ^ëm-to, ^ego On=On=On ne sower[al. No q

widel, kak Iisus Hristos woskre[al mërtwyh mnogo raz,

bezo[ibo^no, doktorá \to podtwervda@t.

Naprimer, sowsem nedawno na sobranii w Konnéktikute, sidq

w prostornoj, staroj&dowolxno-taki znamenitoj auditorii,

tam byl doktor Barton, Hristianskij doktor, doktor mediciny,

sidel so mnoj na platforme. I tam byla zame^atelxnaq izwestnaq

ven]ina-Hristianka, o^enx milaq, bogataq ven]ina. Ona sidela

slewa ot menq. I q wyzwal w molitwennyj rqd, i zametil, ^to \ta

ven]ina wdrug wnezapno&

11 Kogda u kogo-nibudx ostanawliwaetsq serdce&Ty move[x

zakrytx swoi glaza, no kogda ty wnezapno umirae[x, kogda

ostanawliwaetsq twoë serdce, to twoi glaznye qbloki zapada@t, i

widny belki wa[ih glaz. I q zametil \to, kogda ona osela.

Bystro podozwali wra^a, i on podbeval k nej, ^toby proweritx

pulxs, i poka^al golowoj, polovil na neë ruki, prilovil uho k

eë serdcu. Ona skon^alasx. Kogda ona upala na pol, eë do^x

zakri^ala, \to prerwalo sobranie. Q prodolval dalx[e, potomu

^to ne polu^il ot Gospoda ni slowa k \toj ven]ine. I q

prodolval dalx[e.

12 Oni ^to-to skazali o tom, ^toby pozwatx Brata Branhama. I

oni skazali: “Ne budem zwatx ego ot molitwennogo rqda, potomu

^to on w duhe razli^eniq”. I oni skazali: “Pozowite syna

Branhama”, \to byl Billi. A Billi, poskolxku \ta ven]ina

umerla, ne zahotel idti.
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13 Wy znaete, l@di stanowqtsq kakimi-to podozritelxnymi k

mërtwomu. |to, \to=\to tolxko korpus. Tam ni^ego net. A l@di

kak-to stranno duma@t. Samoj li^nosti tam net, ih samih; oni

otprawilisx dalx[e. I wot on ispugalsq idti k toj ven]ine,

potomu ^to ona byla mërtwoj.

14 I togda wnezapno Swqtoj Duh progoworil mne. Q powernulsq s

togo mesta, spustilsq po stupenxkam, pro[ël tuda, gde ona byla.

I kak tolxko q naprawilsq k nej, Swqtoj Duh skazal mne; i q

skazal: “M\ri!”

15 Ona skazala: “Da, Brat Branham”. S nej bylo wsë w porqdke.

A=a ona nikogda ranx[e nas ne widela. I \to bylo wperwye na

sobranii.

16 Zatem w {awano sowsem nedawno, \=\, q by skazal, w pro[lom,

okolo ^etyrëh ili pqti let tomu nazad, odnavdy we^erom q

wystupal w u^ebnom maneve. Tam byla bolx[aq tolpa naroda. I

poviloj ^elowek, q duma@, let wosxmidesqti, so swoej miloj

venoj, oni byli l@teranskoj wery, hodili w tu bolx[u@

znamenitu@ l@teransku@ cerkowx. Teperx uve zabyl eë nazwanie.

|to samoe bolx[oe l@teranskoe sobranie w Amerike, kogda

sobira@tsq wse ^leny toj cerkwi. Dlq l@teran \to zame^atelxnaq

strana. I kogda q goworil, q zametil, kak u odnogo ^eloweka wot

tak otkinulasx golowa; i on raskinul swoi ruki, i on naklonilsq

wperëd, mërtwyj, na stule. I ego vena stala kri^atx, ona

zakri^ala: “Pomogite kto-nibudx! Pomogite kto-nibudx!”

17 I q posmotrel. Q skazal: “Wse ostawajtesx na swoih mestah,

spokojstwie”. Widite? Q vdal, kogda Gospodx dast mne slowo.

I=i q&Satana&Q kak raz sobiralsq sdelatx prizyw k altar@,

i wot togda-to on i velaet sebq pokazatx.

18 Wy kogda-nibudx zame^ali, ^to kak tolxko na^inae[x delatx

prizyw k altar@, dave mladency na^ina@t kri^atx i tomu

podobnoe? Dejstwuet satana. Duhownye \to ponima@t.

19 Itak, Gospodx skazal mne ego imq, i q pozwal ego, i on tut ve
wernulsq k vizni.

20 I w \to utro, kogda q powora^iwalsq, wot, i q mnogo raz

widel, Gospodx Iisus wozwra]aet umer[ih. Tot mladenec w

Meksike umer w dewqtx ^asow utra, i w tot we^er, mevdu desqtx@

i odinnadcatx@ ^asami on wernulsq k vizni. I=i \to

podlinnoe swidetelxstwo s pokazaniqmi togo doktora ob \tom,

widite, ^to tot mladenec umer w dewqtx ^asow utra w ego

kabinete. Po-moemu, ot pnewmonii. I segodnq rebënok viw,

naskolxko mne izwestno. I \to proizo[lo na glazah u tridcati

ili soroka tysq^ ^elowek.

21 I wot w \to utro q widel na[ego Brata W\q, kak on sidel, on

sidel prqmo wot tut. I kogda on nahodilsq prqmo gde-to zdesx, on

stoql. I my peli, i, “Slawa, slawa, allilujq”, i povimali drug

drugu ruki. Q zametil, kak ego porazilo i ego golowa otkinulasx

nazad. A Brat W\j, on ne podwerven takim we]am, kak padatx w
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obmorok ili ^to-to takoe. I on, q uwidel, kak on upal nazad. I q

widel, kak ego vena, diplomirowannaq medsestra, prowerila ego

pulxs. I ona zakri^ala; on skon^alsq.

22 I=i potom, q duma@, \to byla Sestra N\[, odna ven]ina,

sestra-negritqnka, kotoraq hodit w \tu cerkowx, nekotorye iz

nih pobevali wperëd. I wot ona, missis W\j, prodolvala tqnutx

ruku, ^toby q pro[ël ^erez platformu. I q skazal: “Budxte

spokojny, ostawajtesx na swoih mestah”. Ne prihodite w

wozbuvdenie w podobnyh slu^aqh. Widite? |to to, ^to ho^et

sdelatx satana. Prosto ovidajte i smotrite, ^to On skavet. Esli

\to kto-to uhodit wo Slawu, ^to v, odnavdy nam pridëtsq ujti, i

net lu^[ego mesta, ^em w cerkwi, kak=kak raz w dome Gospodnem.

Togda&

No \tot ^elowek otkinulsq nazad. Q podumal, movet,

^to-nibudx bylo, movet, u nego byl obmorok ili ^to-nibudx s

nim slu^ilosx, takim obrazom. No kogda q posmotrel, i ego golowa

byla wot tak powërnuta, i byli powërnutye wnutrx, wypu^ennye

glaza zakatilisx (byli widny belki zakatiw[ihsq glaz). Ty ne

move[x zakrytx, ty ne move[x priwesti glaza w takoe sostoqnie;

\to proishodit, kogda ostanawliwaetsq serdce. I q pro[ël tam, i
on&Tam odin dobryj ^elowek podlovil&^to-to emu pod

golowu. I ego nogi i ruki i ostalxnoe ocepenelo. Wsë

ostanowilosx. Ego lico stalo tëmnym, kak moj pidvak,

krasnowato-tëmnym, i ego glaza zakatilisx kwerhu. Q zna@, kak

proishodit serde^nyj pristup. Q zna@, ^tó s nimi proishodit i

kak oni wyglqdqt; wsqkij znaet, kto \to widel. Itak, q polovil

ruku na ego zapqstxe = pulxsa ne bylo, kak ego ne po^uwstwue[x u

\toj doski. <Brat Branham stu^it po derewqnnoj kafedre.=Red.>

Ni^ego. Wot ego vena, diplomirowannaq medsestra, kotoraq

prowerila ego pulxs. Pulxsa ne bylo.

23 Odnavdy kogda-to q stoql tut s Bratom W\em, byl w

razli^enii, q widel, ^to u nego byli [umy w serdce. Togda q

podumal: “Wot ono ^to”. Itak, q wozlovil na nego swoi ruki. Q

skazal: “Dorogoj Bog, q prizywa@, wo Imq Iisusa Hrista, du[u

moego brata, ego viznx wernutxsq obratno”. I Gospodx Iegowa

znaet, i zdesx peredo mnoj Ego Bibliq, po^uwstwowal \to, kogda moq

ruka levala na ego zapqstxe&I q zna@, ^to mne pridëtsq

otwetitx za \to w Sudnyj Denx, esli \to neprawda. I po^uwstwowal,

kak ego pulxs na^al bitxsq ^etyre ili pqtx raz, bystro, po[lo:

pum, pum, pum, pum, pum; i zatem na^al, po[ël: pum, pum, pum, pum.

24 I on pytalsq otkrytx rot, ^toby ^to-to mne skazatx. I,

pytaqsx otkrytx rot, i s takim hripom staralsq \to skazatx. I on

proiznës slowa: “Brat Branham”. Potom, kazalosx, ^to on budto

by zasnul ili ^to-to, i q snowa nemnogo podovdal, opqtx

proweril ego pulxs; on bilsq normalxno. Potom q snowa wzglqnul,

i on posmotrel na menq. I q uwidel, ^to on byl kak by wne sebq;

on ne uznawal, gde on nahoditsq, no ego serdce stu^alo normalxno.

Bog obratno wernul emu viznx.
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25 Itak, q=q gowor@ \to w ^estx Iisusa Hrista, Kotoryj

qwlqetsq tem ve Bogom, ^to kogda&W \to utro q dolgo

propowedowal, swerh moego wremeni, i utomil i izmu^il. I moglo

bytx dwe we]i. Ili ve on utomilsq, ili kogda q skazal o nali^ii

kompleksa, ne dlq togo ^toby smutitx moego brata, tak skazatx,

potomu ^to u menq byl&Q priznawalsq, ^to tove ime@ kompleks.

I polaga@, ^to esli segodnq sprosil by w \toj auditorii: “Kto iz

was s^itaet, ^to imeet kompleks?” = to prakti^eski kavdyj

podnql by ruku. ~toby ty znal, Brat W\j, pozwolxte wam pokazatx,

razli^enie \to ili net. Kto iz was s^itaet, ^to imeet kompleks,

podnimite ruku. Wzglqnite tuda! Widite? No q=q ne zna@, \to [ok

iz-za menq, ^to skazal \to Bratu W\@, i on wosprinql \to, budto q

ego upreka@ ili e]ë ̂ to-to, togda, ̂ to on wpal w takoe sostoqnie, i

Gospodx Iisus wernul ego obratno.

26 Teperx q=q&podumajte, ^to tot ve samyj Bog, kotorogo

predstawlql w swoi dni Swqtoj Pawel, ^to kogda on propowedowal

na protqvenii no^i i ^elowek upal, i viznx wy[la iz nego; i

Pawel, skloniw[isx nad nim, Bovxej milostx@, skazal

sobraw[imsq: “Ego viznx w nëm”. Q=q duma@, \to dokazywaet nam,

to estx esli ty nikogda ranx[e \togo ne widel, ^to Iisus

Hristos w^era, segodnq i woweki Tot ve.

27 I potom, movet, bylo to, ^to q dumal ob \tom segodnq dnëm.

~to q tut stoql i ot wsego serdca to^no peredal wam Istinu, i

skazal wam o swoëm komplekse, i otkryto priznaùsx, potomu

^to&i pro[u was molitxsq, ^toby moë wnutrennee su]estwo

izmenilosx w otno[enii k l@dqm, ^toby q postupal, kak postupal

Gospodx. I w podtwervdenie togo, ^to On budet prodolvatx

posylatx menq na popri]e, On pozwolil \tomu proizojti, ^toby

pokazatx, ^to On prodolvaet iscelqtx bolxnyh i mog woskresitx

mërtwogo, mog podnqtx mërtwogo. I q duma@, ^to \to ne ^to inoe,

kak podtwervdenie togo, o ^ëm q propowedowal, swidetelxstwuq o

Carstwii Bovxem. I \to w odnom rqdu s tem, ^to On goworil tam

Bratu Robersonu i drugomu bratu. My l@bim Ego za \to.

28 I w \tot we^er my blagodarny, ^to Brat W\j segodnq we^erom s

nami. I, nesomnenno, Bog ne zakon^il s na[im Bratom W\em, ina^e

w \to utro on oto[ël by. Brat W\j e]ë ^to-to dolven sdelatx. I q

ho^u, ^toby ty znal, Brat W\j, ^to wsq \ta cerkowx wmeste so mnoj

budet molitxsq, ^toby Bog pokazal tebe Ego plan dlq twoej vizni

i vizni twoej veny; i kak tolxko \to osu]estwitsq, ^toby

pomestil was tuda. Q uweren, ^to On \to sdelaet, Brat W\j. I my

wse kak Hristiane budem blagodarny za Brata W\q. |to werno,

cerkowx? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> I budem molitxsq,

^toby on i Sestra W\j na[li swoë mesto w Gospode, dlq ih

sluveniq w vizni.

29 Teperx, takve q hotel pogoworitx s Bratom W\em. Q pri[ël

poranx[e, ^toby pogoworitx s nim i posmotretx, kakowo ego

otno[enie ili ^to proizo[lo. I on ne znaet. Widite, prosto

poterql soznanie, i on upal i oto[ël. Wot i wsë.
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Brat W\j velal i sprosil ob \tom, estx li zdesx kto-nibudx,

kto naprawlqetsq w Arkanzas, wo wtornik ili w drugoj kakoj-to

denx, na=na \to sobranie. I \to=\to, weroqtno, o^enx nebolx[oe

sobranie. |to bratskaq wstre^a. I q duma@, \to gde-to tam w debrqh

ili gde-to tam sewernee. I tam, weroqtno, ne budet sli[kom mnogo

l@dej, q=q polaga@, na tom sobranii, potomu ^to, otkrowenno

goworq, oni e]ë dave ne zna@t, ^to q priedu. Ponimaete? I tak

mnogo druzej tam wokrug, oni, weroqtno, uzná@t ob \tom za denx ili

za dwa, dave moi druzxq w Arkanzase, kotorye zna@t, ^to q budu

tam, budut na tom sobranii. No esli kto-to poedet i imeetsq

swobodnoe mesto, to Brat W\j byl by rad s wami poehatx. On prosil

ob_qwitx, ^to on ne budet obuzoj dlq teh l@dej, o nëm ne pridëtsq

tam zabotitxsq, potomu ^to on pozabotitsq o sebe sam. No on, esli

kto-to poedet, \to budet dlq nego znákom, ^to Bog ho^et, ^toby on,

to estx \to budet=budet dlq nego Bovxej wolej, ^toby on poehal.

Itak, wy wse znaete Brata W\q, sidq]ego zdesx w uglu. I esli kto-to

velaet, kto naprawlqetsq, imeet swobodnoe mesto dlq passavira,

on byl by rad poehatx.

30 I zatem w sledu@]ee woskresenxe we^erom, esli wolq Gospoda,

q =q wernusx ili, wernee, w sledu@]ee woskresenxe utrom. I=i

esli u Brata Newilla budet woskresnaq [kola, to posle

okon^aniq q ho^u zapisatx drugu@ lentu, esli smogu. I esli q ne

o[iba@sx, q budu goworitx na temu: Wa[a viznx&Dostojna li
wa[a viznx Ewangeliq? |to, to estx, ili, wa[a vena&viznx
dostojna li Ewangeliq? Wot ^to imeetsq w widu. Dostojna li
wa[a viznx Ewangeliq? I q ho^u zapisatx \to na lentu, esli wolq

Gospoda.

31 A teperx, w \tot we^er, q segodnq ob_qwil, ^to q sobiralsq

zapisatx lentu. I pastor, q duma@, dave ne propowedowal; prosto

wyzwal menq, wot, ^toby goworil tut na platforme. Teperx, i wot

q ne zna@&Teperx, esli oni zapisywa@t na lenty, esli wam

pokavetsq, ^to wy ustali ili e]ë ^to-to, wy povelaete wyjti,

postarajtesx poti[e, naskolxko wozmovno, potomu ^to my

ne&Widite, \ti=\ti mikrofony o^enx-o^enx ^uwstwitelxnye, i

oni ulawliwa@t malej[ij [um. A my delaem, staraemsq

zapisywatx \ti lenty dlq mevdunarodnogo sluveniq.

32 Segodnq we^erom q vela@ ob_qwitx swo@ temu kak&posle togo

kak q=q pro^tu Bovxe Slowo, kotoroe nahoditsq w Ewangelii

Swqtogo Matfeq, 24-q glawa. Iz Ewangeliq ot Swqtogo Matfeq, 24-q

glawa, i teperx dawajte na^nëm s 32-go stiha i pro^tëm Pisanie.

Ot smokownicy wozxmite podobie; kogda wetwi eë
stanowqtsq uve mqgki i puska@t listxq, to znaete, ^to
blizko leto:

Tak, kogda wy uwidite wsë sie, znajte, ^to blizko, pri
dwerqh.

Istinno gowor@ wam: ne prejdet rod sej, kak wsë sie
budet;
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Nebo i zemlq prejdut, no slowa Moi ne prejdut.
O dne ve tom i ^ase nikto ne znaet, ni angely

nebesnye, a tolxko Otec Moj odin.
No, kak bylo wo dni Noq, tak budet i w pri[estwie Syna

^elowe^eskogo.
33 Teperx w na[em ^tenii my segodnq uwideli, kogda ^itali,

^to perwaq ^astx \toj glawy glasit, kak u^eniki pristupili k

Nemu naedine na gore, na gore, i sprosili Ego: “Kakoj budet

priznak konca \togo mira? Kakoj budet priznak Twoego

Pri[estwiq? I kogda pridët wremq, ^to ne ostanetsq zdesx kamnq

na kamne ot hrama?” Teperx On prodolvaet otwe^atx. Smotrite

zdesx w 1-m stihe.

&wyjdq, Iisus [ël ot hrama; i pristupili u^eniki
Ego&pokazatx Emu zdanie hrama.

Iisus ve skazal im: widite li wsë \to? Istinno gowor@
wam: ne ostanetsq zdesx kamnq na kamne, wsë budet
razru[eno.

I Ego u^enik&I kogda On sidel na gore&(izwinite

menq)&kogda ve On sidel na gore Eleonskoj, to
pristupili k Nemu u^eniki naedine i sprosili: skavi
nam, kogda \to budet? i kakoj priznak Twoego
pri[estwiq, i konca \togo mira?

34 Widite, oni zadali tri woprosa, i On otwe^aet na tri woprosa.

“Kogda pridët wremq, ^to ne ostanetsq kamnq na kamne? Kakoj

priznak Twoego Pri[estwiq? I kak nas^ët konca \togo mira?” I

mnogie, q duma@, ^to my, bratxq, sower[aem o[ibki, pytaqsx wsë

\to otnesti k Ego Pri[estwi@. No On otwe^aet na tri raznyh

woprosa, kotorye zadali Emu. “Po^emu nastupit takoe wremq, ^to

zdesx ne ostanetsq kamnq na kamne; kogda \to proizojdët? I

kakoj budet priznak Twoego Pri[estwiq? I ^to budet w konce

\togo mira?” Widite, tri raznyh woprosa. I On na^inaet na odin

otwe^atx, o tom, kogda “ne ostanetsq kamnq na kamne”. I kogda On

zakan^iwaet s tem woprosom, togda On na^inaet o “priznake Ego

Pri[estwiq”. I zatem perehodit k “koncu \togo mira”.

35 Wot zdesx my i nahodim odno iz togo, o ^ëm w \tot we^er q

ho^u goworitx, \to&Miga@]ij krasnyj swet znameniq Ego
Pri[estwiq. I segodnq my hotim perenestisx w dni Noq, = “Tak

budet w pri[estwie Syna ^elowe^eskogo”. I odnavdy \to

osenilo menq, i q podumal, movet bytx, q postara@sx zapisatx

\to i goworitx ob \tom. I q tut zapisal neskolxko mest Pisanij,

na kotorye hotel by soslatxsq, movet bytx, i=i po^itatx

nemnogo.

36 No wot na[emu Gospodu Iisusu zadali \tot wopros, i On

skazal im priznak Swoego Pri[estwiq. I zatem On srazu ve

skazal: “Nebo i zemlq prejdut, no Slowo Moë ne prejdët”. I

zatem On skazal: “Ot smokownicy wozxmite podobie. Kogda ona
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raspuskaet swoi wetki, to znaete, ^to blizko leto. Tak, kogda wy

uwidite, ^to wsë \to nastupaet, to estx proqwlqetsq, znajte, ^to

wremq uve blizko. Ne prejdet rod sej, kak proizojdut wse \ti

we]i”. Kakoj rod? Rod, kotoryj widit \to otstupni^estwo, o

kotorom w \tot we^er my sobiraemsq goworitx.

37 Tak ^to, dumaq o swoej teme, krasnyj signalxnyj swet Ego

Pri[estwiq, \to napominaet mne ob ovidanii na

veleznodorovnoj stancii, kogda ̂ elowek ili, skavem, l@di stoqt

wokrug, kak mnogie iz nas stoqli, kogda ovidali prihoda poezda. I

my ne sly[im póezda, ili ty ne widi[x ego, no ty znae[x, ^to

uve=uve wremq. Movet bytx, dispet^er goworit: “On nemnogo

opazdywaet. On ne to^no po raspisani@, my ne znaem, kogda on

pridët, no on pridët skoro”. I my hodim po stancii, ruki w br@ki,

i sidim na swoih ^emodanah, i idëm kupitx paketik ore[kow, i

razgowariwaem s&kem-nibudx na ulice. No wdrug my zame^aem,

^to ne^to proishodit. Ot veleznodorovnyh putej donositsq

kakoj-to zwuk. I my widim, kak opuskaetsq krylo semafora i

na^inaet wspyhiwatx krasnyj swet. ~to \to? Poezd uve na

podhode. Hotq ty ego e]ë ne sly[i[x, hotq ty ego e]ë ne widi[x,

odnako krasnyj signalxnyj swet i opu]ennoe krylo semafora

ukazywa@t, ̂ to on pribywaet. I togda, esli ty sobirae[xsq uehatx

na tom poezde, = tebe lu^[e brositx paketik s ore[kami,

prekratitx boltatx, shwatitx swoi ^emodany i prigotowitxsq,

ina^e ostane[xsq, potomu ^to u nego kratkowremennaq ostanowka,

wsego na neskolxko mgnowenij. I on ujdët. Esli zagowori[xsq s

sosedom na ulice, to ty ostane[xsq.

38 Naskolxko ve \to wavnee, kogda my widim, kak wspyhiwaet

signal, ^to On uve na blok-u^astke! O^enx skoro projdët \tot

staryj poezd Ewangeliq. I my izu^aem w \tot we^er \tu silxnu@

temu, miga@]ij signal, kak na[ Gospodx sel na goré i rasskazal

im, ^to proizojdut takie we]i: “Kak \to bylo w dni Noq, tak \to

budet i w pri[estwie Syna ^elowe^eskogo”.

39 Teperx dawajte korotko wernëmsq nazad i wyqsnim, movem li

my najti ^to-nibudx w \ti dni, ime@]ee shodstwo s dnqmi Noq.

I togda smovem skazatx, ^to my viwëm w te dni, o kotoryh

goworil na[ Gospodx, posmotrim, smovem li my najti kakoe-libo

shodstwo s dnqmi Noq. ~toby \to sdelatx, q duma@, nam sleduet

obratitxsq k Knige Bytie, ko wremenam Noq. I esli wy so mnoj

obratitesx, esli povelaete, k Pisaniqm, k 6-j glawe Knigi

Bytie, \to byli dni potopa, toj morali i togo sostoqniq, Bytie,

6-q glawa. Teperx, my hotim pro^estx, uwidetx i srawnitx te dni

s \timi dnqmi. Obratite wnimanie.

I kogda l@di na^ali umnovatxsq na zemle&

40 Samye perwye slowa qwno signaliziru@t nam, ^to \tot denx

uve blizok, ibo nikogda wo wsej istorii ne bylo takogo wremeni,

^toby bylo tak mnogo l@dej i tak bystro umnovalisx, kak u nas

segodnq, do togo ^to uve negde wstatx. I na zemle koli^estwo
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l@dej uweli^iwaetsq nastolxko, ^to u^ënye goworqt, ^to, “Esli

\to uweli^enie budet prodolvatxsq podobnym obrazom, to ^erez

dwadcatx let na \toj zemle l@dqm prosto ne hwatit pi]i”.

Kavetsq, \to bylo procitirowano w Riders Dajdvest, ^to,

“L@dqm prosto ne hwatit pi]i, tak bystro razmnova@tsq”.

41 My movem posmotretx wokrug i uwidetx, ^to mesta, kotorye

byli pustynnymi, prewratilisx w goroda, hotq nebywalyj razmah

regulirowaniq rovdaemosti. Q duma@, \to goworilosx o

~ikago&Q nade@sx, ̂ to ne iskava@ \ti cifry. No dejstwitelxno

zaregistrirowannyh slu^aew, tridcatx tysq^ abortow kavdye

[estxdesqt dnej w ~ikago. Zaregistrirowannye aborty kavdye

[estxdesqt dnej! A ^to nas^ët nezaregistrirowannyh? Widite,

tolxko w odnom ^etyrëhmillionnom gorode! ~to ve nas^ët wsego

mira? I wsë ve naselenie nastolxko wozroslo, ̂ to oni uve ne mogut

dave pozabotitxsq o&

42 Indiq, oni pyta@tsq statx&wme[atxsq w muvskoe telo, i

sdelatx ih sterilxnymi, ^toby ne rovdalisx deti, potomu ^to u

nih=u nih bolx[oj prirost naseleniq. W nastoq]ee wremq w

Indii ^etyresta semxdesqt millionow.

43 ~to nas^ët Kitaq, gde prirost e]ë bolx[e, Rossii i mnogih

drugih stran mira? “Kogda l@di na^ali umnovatxsq na zemle”.

Widite? Teperx my wozwra]aemsq k dopotopnomu wremeni.

&i rodilisx u nih do^eri,
I syny Bovii uwideli do^erej ^elowe^eskih, ^to oni

krasiwy; i brali ih sebe w vëny&kaku@ kto izbral.
I skazal GOSPODX: ne we^no duhu Moemu bytx

prenebregaemym ^elowekami, potomu ^to oni plotx;
pustx budut dni ih sto dwadcatx let.

W to wremq byli na zemle ispoliny, osobenno ve s togo
wremeni&syny Bovii stali whoditx&k do^erqm
^elowe^eskim, i oni stali rovdatx im: \to silxnye,
izdrewle slawnye l@di.

44 O-o, kakaq u nas tut tema! Widite? Teperx, perwoe, na ^to q

ho^u obratitx wa[e wnimanie, ^to: syny Bovii uwideli do^erej

^elowe^eskih, ^to oni krasiwy. Teperx q ne&tut q pokazywa@ na

wesx mir. No nikogda na zemle ne bylo takogo wremeni, kak q

duma@, tolxko to wremq, ^toby kogda-libo byla takaq massowaq

krasota sredi ven]in.

45 I wy pomnite, nekotorye iz povilyh ven]in i kto-nibudx

iz was, muv^iny, wy movete wspomnitx, ^to mnogo let nazad

krasiwaq ven]ina byla redkostx@. A segodnq krome krasawic

nikogo ne najdë[x. Potomu ^to oni do[li do wseh \tih strivek

i kosmetiki, i=i wsqkogo roda seksualxnoj odevdy i pro^ego.

Oni ume@t sebq predstawitx takim obrazom. I wot e]ë odno =

strelka ^asow obratilasx wspqtx soglasno Pisani@. I postoqnno

wozrastaet venskaq krasota.
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46 Q pomn@, kogda q byl e]ë [kolxnikom, i posmotr@ na

segodnq[nih detej, kak prohodqt malenxkie dewo^ki. I q

wzglqnu, poduma@ o teh ven]inah, kogda q byl molodym, i

wzglqnu segodnq na \tih dewo^ek. Q pomn@, ^to byla odna

populqrnaq dewo^ka, i \to bylo ne dalee kak dwadcatx pqtx let

nazad, odna populqrnaq dewo^ka, krasiwaq dewo^ka, i ^utx li ne

kavdyj malx^ik hotel hoditx s \toj dewo^koj, potomu ^to ona

byla korolewoj klassa. W celom gorode takih ven]in bylo,

movet bytx, dwe ili tri. A teperx uve wse stali krasiwymi,

kavdaq iz nih. Ispolnqetsq Pisanie, i signalit krasnyj swet,

^to wremq uve blizko.

47 Oni izobreli taku@ [tuku, kak gubnaq pomada i=i

kosmetika, ^to dave ne takaq uv krasiwaq ven]ina wsë-taki

movet sdelatxsq priwlekatelxnoj blagodarq=wsqkim podtqvkam

lica i wsemu, ^to oni dela@t, ^toby sdelatx sebq

priwlekatelxnymi.

48 Maks Faktor rabotaet dnëm i no^x@, i w Amerike bolx[e

rashoduetsq na kosmetiku za god, ^toby sdelatx ven]in

krasiwymi, ^em rashoduetsq na bakalejnyj magazin. |to werno. Q

zabyl, skolxko milliardow dollarow kavdyj god rashodu@t na

kosmetiku, ^toby priukrasitx na[ih ven]in.

49 Teperx, q ni^ego ne gowor@ protiw \togo, q prosto pokazywa@

wam, ^to \to = wspy[ka krasnogo sweta, ^to wremq uve blizko.

Ibo Sam Iisus skazal: “Kak bylo w dni Noq, tak budet w

pri[estwie Syna ^elowe^eskogo”. Widite, to ve samoe.

50 I zametxte, “Kogda l@di na^ali umnovatxsq, mnogo l@dej.

Do^eri ^elowe^eskie byli krasiwy; i syny Bovxi smotreli na

nih i brali ih w vëny”. Teperx, \to ne moi sobstwennye slowa. Q

^ita@ \to iz Biblii, gde Iisus skazal nam obratitxsq k Knige

Bytie i srawnitx \ti dni. Umnovenie l@dej i krasota ven]in,

teperx \to bolx[oj priznak.

51 Teperx preduprevdenie, Iegowa preduprevdaet, 3-j stih.

I skazal Gospodx&
52 Srazu ve kak tolxko \to proizo[lo&Pomnite, Swqtoj Duh

napisal Bibli@, i Iisus byl upolnomo^en polnoto@ Swqtogo

Duha. I On goworil tolxko Duhom Swqtym. I Pisaniq napisany

Swqtym Duhom. I imenno Tot, Kto napisal Bytie 6, skazal nam w

Matfeq 24, ^toby uznatx, kogda uve blizko to wremq =

obratitxsq k Bytie 6 i srawnitx \to.

53 Umnovenie l@dej na zemle; i dave pri takom

regulirowanii rovdaemosti, i wsë to, ^to proishodit, ne^ego i

prowerqtx. Proishodit to ve samoe, potomu ^to my w poslednem

wremeni.

54 I potom zametxte, srazu ve nastupaet wremq, kogda, skazano,

ven]iny o^enx krasiwye, o^enx priwlekatelxnye. I my swerqem

\to s tem i movem \to dokazatx.
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55 Wot, smotrel nekotorye starinnye kartiny, kogda na[i

praotcy, kogda oni peresekali prerii. I q ne mogu nazwatx imq

\toj ven]iny, no eë imq bylo izwestno ot San-Francisko do=do

Bostona kak samoj prekrasnoj ven]iny w strane. Kavetsq, eë

zwali Perl Uajt, mnogo let tomu nazad. Eë ubil eë l@bownik,

Skott Dvekson. Esli by wy uwideli eë portret, toj samoj

krasiwoj ven]iny strany, wy wrqd li zadervali na nej wzglqd.

Zdesx na ulice ona wyglqdela by kak ne^to staromodnoe. Potomu

^to ^utx li ne kavdaq ven]ina, kotoru@ movno uwidetx gde

ugodno, budet raza w tri krasiwee, ^em ona, l@baq ven]ina

segodnq, kotoru@ wy movete widetx prosto idu]ej po ulice.

Widite, \to wozrastanie venskoj krasoty.

56 I potom mne interesno, osoznaùt li \to na[i ven]iny i

mogut li&Wot pri^ina, po^emu q ho^u, ^toby \ta lenta po[la,

^toby=^toby wy ne pridawali stolxko&My hotim, ^toby wy

byli krasiwymi, no my hotim, ^toby wy byli naturalxnymi. My

ne hotim, ^toby wy byli powerhnostnymi. Nekotorye iz \tih

krasiwyh ven]in, esli by ih okunutx w rakowinu i otmytx, to

oni wyglqdeli by nemnogo ina^e, i=i odetx ih, kak im nadlevit

odewatxsq. No oni=oni=oni ne dela@t \togo, i ty ne move[x

pokazatx im \tu raznicu. My e]ë kosnëmsq \togo ^erez nekotoroe

wremq. No \to = wspy[ki krasnogo sweta.

57 I pomnite, kogda l@di na^ali umnovatxsq na zemle, i

ven]iny stali krasiwymi, imenno w tot ^as, imenno w to wremq:

&skazal GOSPODX: ne we^no duhu Moemu bytx
prenebregaemym ^elowekami,&

Widite, kakoj zahwat? Wy widite ruku Bovx@, “Moj Duh”?

Do^eri ^elowe^eskie byli krasiwymi; i oni brali ih sebe w

vëny. I togda On skazal: “Ne we^no Duhu Moemu bytx

prenebregaemym ^elowekami. Q ograni^u ih dni”.

Teperx 4-j stih:

W to wremq byli na zemle ispoliny, osobenno ve s
togo&syny Bovii stali whoditx&k do^erqm
^elowe^eskim, ili=ili do^eri ^elowe^eskie, i oni
stali rovdatx im detej, i te stali silxnymi,
izdrewle&izwestnye l@di.

58 Wy obratili wnimanie, ^to o brake ni^ego ne skazano?

Zametxte: “Syny Bovii stali whoditx k do^erqm ^elowe^eskim”,

ni^ego ne goworitsq o brake. A esli wy wozxmëte na originalxnom

gre^eskom zna^enie \togo slowa, q ego tut gde-to zapisal, “vena”.

“Brali ih sebe w vëny”, w 3-m stihe, “brali sebe w vëny”. W

gre^eskom, q zaglqdywal segodnq dnëm, ne skazano: “Brali sebe w

vëny”. Skazano: “Brali sebe ven]in”, ne vën. Teperx prowerxte

po swoemu=po swoemu&|mfatik Diaglotu, i uwidite, ^to \to

prawda.



12  IZRE~ËNNOE  SLOWO

59 “Brali sebe ven]in”, ne vën. Oni brali ih takowymi,

kakimi oni byli, swobodnyh l@bownic, kak i u nas segodnq.

Inymi slowami, oni byli l@bownikami w te dni, to^no takimi,

kakimi oni qwlq@tsq segodnq. Oni hodili, kuda tolxko hoteli, i

brali l@bu@ ven]inu, kaku@ mogli.

60 “I kogda syny Bovii&” Wot, tut mnogie goworqt, ^to \to

byli pad[ie Angely i tak dalee, i te muv^iny i ven]iny. No

^toby pokazatx, ^to \to neprawilxno, \to absol@tno neprawilxno,

Bibliq nigde ne goworit ob Angelah kak o muv^inah ili

ven]inah. I krome togo, nigde ne bylo skazano o ven]ine kak o

kakom-to Angele, nigde w Biblii. Esli hotite ob \tom mesto

Pisaniq, Matfeq 22:20, i tak dalee, movete \to najti.

61 Teperx, \to, \to, net takoj [tuki, kak ven]ina-angel. Po

\toj pri^ine ven]ina-propowednica&Angel = \to

“poslannik”. I \to=\to&Kakoj-libo angel = \to “poslannik”.

Net takoj [tuki. No, widite, oni segodnq pomenqli, kak \to bylo

togda. Teperx, tut u menq zapisany nekotorye istori^eskie

momenty, my obratimsq k \tomu na neskolxko minut.

62 Zametxte, ven]iny teh dnej, w dni Noq, po-widimomu, byli

predmetom razgoworow. Widite, “synowxq Bovxi”, Sifowy,

Sifowy synowxq, uwideli, ^to do^eri Kaina byli krasiwymi.

Po^emu? Oni byli ne^estiwymi, oni byli do^erxmi Kaina.

“Kogda syny Bovxi uwideli, ^to do^eri ^elowe^eskie byli

krasiwymi, oni stali bratx sebe ven]in. Togda syny Bovxi

otpali ot swoego Bovestwennogo soslowiq i stali babnikami”. I

esli \to ne kartina na[ih dnej, togda q ne zna@, ^to \to. |to

werno.

63 Muv^ina! Dave posmotrite segodnq na na[i cerkwi,

posmotrite na wsë, ^to hotite, zametxte \to. Pows@du, glqdq na te

wremena, po-widimomu, byli krasiwye ven]iny. Muv^iny stali

ih rabami, istoriq goworit, ^to muv^iny stali bukwalxno

rabami ven]in, potomu ^to te byli nastolxko krasiwymi, ^to

oni stali rabami. Oni bukwalxno delali swqtyni i poklonqlisx.

I tolxko podumajte, oni bukwalxno poklonqlisx w te dni

venskoj ploti i krowi. |to istoriq.

64 I srawnite \to s segodnq[nim wremenem. |to to ve samoe, moj

brat. Muv^iny bukwalxno poklonq@tsq ven]inam. E]ë by, w

na[ej sobstwennoj strane o missis Kennedi duma@t w dwa raza

bolx[e, ^em o prezidente. |to werno. Wsegda kogda re^x idët o

muv^ine, u kotorogo priwlekatelxnaq vena, to tak ono i estx.

65 I teperx oni goworqt \to nas^ët wovdeniq. Wy sly[ite, kak

utwervda@t, ^to ven]iny = \to samye bezopasnye woditeli. |to

neprawilxno, q rasskavu wam po^emu. My s Billi, peresekaq

Soedinënnye {taty, my proweli takoj opyt, my polovili w

na[ej ma[ine taku@ kartu, taku@ tablicu, i napisali

“muv^ina” i “ven]ina”. I wsqkij raz, kogda kakaq-nibudx

ven]ina sower[ala naru[enie, my otme^ali na eë storone; a
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kogda naru[al muv^ina, my otme^ali na ego storone. Iz trëh

soten slu^aew, ^to my nazywaem “o[ibkoj”, otme^ennyh tam na

dorogah, wy budete udiwleny. Bylo dwesti wosemxdesqt ven]in i

dewqtnadcatx muv^in. A znaete po^emu? W policejskih sudah u

nih \to ne otme^eno. Policejskij ne zadervit krasiwu@

dewu[ku; odnu iz tysq^i. Kone^no, zapi[et nomer eë telefona,

no ne zadervit eë. Wot takim obrazom. Neudiwitelxno, ^to

protokoly \togo ne pokazywa@t. Widite? Potomu ^to muv^iny

segodnq, kak i w dni Noq, poklonq@tsq krasiwym ven]inam, kak

swqtynqm. |to to^no. O uvas!

66 Naskolxko uvasno \to bylo w te wremena, kak oni

poklonqlisx, venskie osobi swerkali sobo@ takim

priwlekatelxnym obrazom. I esli togda im udawalosx delatx \to

e]ë lu^[e, ^em sej^as, to q rad, ^to ne vil w te wremena.

Podumajte ob \tom, kak tolxko oni&kakim obrazom te ven]iny

postupali, tak ve, kak segodnq.

67 Zametxte, w Biblii skazano: “Oni eli i pili”. Teperx, \to=

\to zakonno. Qsnoe delo.

“Brak po^ëten”. Muv^ina, muv^ina venitsq na ven]ine,

\to po^ëtno, \to ustanowlenie Bovxe. No kogda dohodit do togo,

^to muv^ina berët venu drugogo muv^iny ili berët

kaku@-nibudx molodu@ ven]inu, ili l@bu@ newavno kaku@

ven]inu i naru[aet swoj bra^nyj obet, i delaet to, ^to

poro^no, = \to grehowno wo wzore Bovxem. I Bibliq goworit

protiw \togo o^enx rezko.

68 Teperx zametxte, Tam skazano \to. Brak, Bog ustanowil ego w

|deme, no On, nesomnenno, osudil prel@bodeqnie. A \ti

muv^iny i ven]iny, w te dni, obo[li zakony Bovxi, wsë rawno

wzqli i sdelali \to na swoë usmotrenie. Teperx, srawnite \to s

segodnq[nim dnëm. Wzglqnite na \to. Esli hotite uwidetx poezd

na blok-u^astke, to sej^as zadumajtesx nad \tim, kak

bezo[ibo^no Iisus Hristos skazal \ti Slowa. Widite?

69 I zametxte, tut w Biblii skazano: “Oni eli, i oni pili”,

kone^no, so swoimi krasiwymi ven]inami. Tak wot, my ponimaem,

^to wsë \to horo[o. Estx i pitx, \to odin iz estestwennyh zakonow

vizni. Nam nado \to delatx. No kogda dumae[x obo wsëm \tom,

segodnq l@di prosto stanowqtsq obvorami, napiwa@tsq,

ven]iny px@t w restorane. I wy hodite w takie mesta, gde

poda@t wiski s sodoj i koktejli, ven]iny wypiwa@t bolx[e

muv^in.

70 Iisus skazal: “Kak bylo w dni Noq, oni eli i pili, i

venilisx”. Drugimi slowami, oni vili s ven]inami, ne budu^i

s nimi w brake. I segodnq, e]ë by, \to nastolxko zakrepilosx. U

nih bylo w Reno, ^to ty mog venitxsq i razwestisx i snowa

venitxsq, i wsë \to w odin i tot ve denx. No teperx \to uve

ustarelo. Muvxq tak nazywaemye i vëny w \tih bolx[ih gorodah

ime@t raznye kl@^i ot komnat. Da, q ezvu. Q=q bywa@ w gorodah
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i zna@, ^to \to prawda, ^to u muva swoi swidaniq, a u veny swoi

swidaniq. Da, \to takoe skoplenie gnili, ^to \to proizwelo tolpu

iznevennogo roda l@dej, leniwyh, drqnnyh, idu]ih w ad.

71 Neskolxko let nazad, smotrite, ^to delaetsq s ^elowekom, s

ego telom. Posmotrite, do ^ego on do[ël blagodarq tomu, ^to on

delaet. Nauka postoqnno staraetsq sdelatx pi]u polu^[e,

gibridnye zernowye i=i gibridnye pomidory, gibridnu@

gowqdinu, togda kak w \tom net ni^ego horo[ego. |to ubiwaet

l@dej, i oni dave ne ponima@t \togo. ~to v, projdët e]ë

neskolxko let, i oni stanut ne ^em inym, kak sbori]em meduz.

72 Pqtxdesqt let nazad igrali w mq^ tak ve, kak igra@t sej^as,

no ty nikogda ne sly[al, ^toby kogo-to u[ibli, a teperx w god

ubiwa@t d@vinu ili dwe. Mq^om sbiwa@t ^eloweka, on, w nëm net

^ego-to takogo, ^to movet udervatx w nëm viznx. On pohov na

morsku@ swinku. Stukne[x po nemu, on nastolxko nevnyj, tut

ve i skon^alsq.

73 Kogda Bob Fitsímons dralsq s Kórbetom, kavetsq, oni

odnavdy proweli dwadcatx pqtx raundow na kula^kah. Kogda u

teh muvikow w rukah byla takaq sila, ^to mogli wzqtx brus dwa

na ^etyre d@jma <5 na 10 sm.=Per.>, i razlomatx \tot brus ne

^em inym, kak mozolistym kulakom. Oni spali, derva ruki w

uksuse, ^toby ih kulaki byli krepkimi. I raund dlilsq ne dwe

ili tri minuty, kak u nas segodnq. U nih na kulakah ne bylo

puhowyh per^atok i nikogo ne ubiwali. I oni bilisx. Raund

zakan^iwalsq nokdaunom. Tebe nado bylo sbitx ^eloweka s nog. I

oni bilisx do sta dwadcati pqti nokdaunow. |to byli

muv^iny. A segodnq uve sobira@tsq prekratitx iskusstwo

boksirowaniq, kogda na ih rukah i na ih kulakah puhowye

per^atki, ne mogut prowesti dwa ili tri raunda, ^toby

kogo-nibudx ne ubili. W ^ëm delo? On sdelan iz kakogo-to, q ne

zna@, mqgkogo nawoza, iz ^ego-to gibridnogo, prqmo wsë

pokolenie wyrovdaetsq.

74 Razwe w Biblii ne skazano, ^to oni budut stanowitxsq slabee

i mudree? ~to v, sledu@]aq ^elowe^eskaq rasa, kotoraq pridët,

uve budet pitatxsq kapsulami, budut prinimatx kapsulu na

obed. |to ne ^to inoe, kak stado kurilx]ikow, pxqn^uvek,

l@bitelej koktejlq, stado narkomanow, sidqt na igle. Podrostki

w [kole, prestupnostx sredi nesower[ennoletnih;

neudiwitelxno, eë matx na ulice, wedët sebq takim obrazom, i

rebënka obrekaet na to ve samoe.

75 Rastët ^islo krasiwyh ven]in; ob]estwennaq viznx

ru[itsq. O uvas, kakie dela tworqtsq w na[i wremena! Kak oni

\to dela@t, \to ne-&osta@tsq beznakazannymi. Oni ne

ostanutsq beznakazannymi za \to. ~to oni dela@t? To^no kak oni

delali togda, oni wysmeiwa@t Zapowedi Bovxi. Bog skazal: “Ne

prel@bodejstwuj”. No oni pokazywa@t, ^to oni mogut \to delatx

i wsë obojdëtsq. Oni duma@t, ^to oni ostanutsq beznakazannymi,
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no kak by ne tak. Movet bytx, tebe ne nado bylo prihoditx

slu[atx \to. A? Wo wsqkom slu^ae, Bog skazal, ^to imenno w \to

wremq zagoritsq krasnyj swet. Iisus tak skazal.

76 Kakoj ve greh oni sower[a@t, i e]ë sme@tsq nad grehom! Wo

mnogih slu^aqh, imenno to, ^to Bibliq nazywaet amoralxnym,

mir segodnq nazywaet dobrodetelx@. Kogda wy berëte @nyh dewic,

snimaete s nih odevdu, i wystawlqete ih tam w [ortikah i w

br@^kah, i tomu podobnom, i gulq@t sebe po ulicam, i oni

duma@t, ^to \to celomudrie = kogda dewu[ka wystawlqet swo@

vensku@ plotx. Togda kak Bibliq goworit, ^to \to greh, uvasno!

No mir nazywaet \to celomudriem. Widite, oni iz Zapowedej

Bovxih dela@t&A cerkowx ni^ego ob \tom i ne goworit. Uve

wremq komu-nibudx podnqtxsq wo imq prawednosti, wo Imq Iisusa

Hrista, i zaklejmitx \to, potomu ^to odnavdy nam pridëtsq za

\to otwe^atx w Sudnyj Denx.

77 Teperx, esli dlq kogo-to \to zwu^it staromodno, togda

posmotrite, ^to bylo neskolxko let nazad i posmotrite, ^to

proishodit sej^as, togda predstawite sebe budu]ee. Net

nikakogo budu]ego, krome Pri[estwiq Gospoda.

78  Obratite wnimanie, sli^ite teh dopotopnyh ven]in s

segodnq[nim razmahom; rassledujte, kakimi oni byli.

Rassledujte, ^to delali syny Bovxi; sli^ite s tem, ^to oni

dela@t segodnq.

79 Nedawno q nahodilsq na odnom s_ezde, q ele sdervalsq, kogda

wse&Kavdyj, kazalosx, radowalsq, slu[aq re^x sluvitelq,

stoq]ego na platforme. A q sidel tam w uglu. I wot whodit odna

@naq damo^ka, dejstwitelxno nepristojno odetaq. I ona

prohodila ^erez ws@ cerkowx, kak w Biblii goworitsq, =

wystupaq weli^awoj postupx@. I kavdyj propowednik na

platforme i wsë sobranie = wse powora^iwali swo@ golowu i

prowovali wzglqdom \tu dewu[ku. I q podumal ob \tom meste

Pisaniq: “Syny Bovxi smotreli na do^erej ^elowe^eskih”,

gre[nic, ne^estiwyh, krasiwyh ven]in. Oh, \to razorwalo na

^asti mnogie cerkwi. |to ubralo Duha Bovxego. Zametxte:

“Smotreli na do^erej ^elowe^eskih”.

80 Teperx zapomnite, ne o[iba@]ijsq Iisus Hristos

utwervdal, ^to wsë \to budet wot takim w \ti dni. I On skazal:

“Kogda uwidite, kak \to sbywaetsq, togda znajte, ^to wremq

blizko, pri dwerqh”. Wot, ne mnogie l@di \to skavut. Mnogie

propowedniki ne smogli by skazatx \togo. On skazal by, esli by

on smog. No esli by on skazal, to ego wystawili by iz sobraniq.

Sower[ennaq prawda.

81 No tut estx odna [tuka. Esli ^elowek prizwan Bogom, on

budet stoqtx za Bibli@, menq ne wolnuet, ^to emu pridëtsq

delatx. Wy dolvny pomnitx, ^to |to estx Istina. A Istina libo

swqzywaet, libo oswobovdaet. |to w to^nosti to, ^to skazal Iisus

Hristos.
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82 “Syny Bovxi pali iz-za krasiwyh form i lic do^erej

^elowe^eskih”. |to w to^nosti to, ^to my imeem segodnq, opqtx

to ve samoe.

83 Wot, srawnite s temi dnqmi. Umnovenie l@dej; ven]iny

stanowqtsq krasiwee; syny Bovxi pada@t; venqtsq i wyda@t

zamuv; razwody; viwut w prel@bodeqnii; i tak dalee.

84 “Kak \to, = wy skavete, = Brat Branham, odnu minutu. Q ne

ponima@”.

Poslu[aj, brat, prevde ^em ty ^to-nibudx skave[x,

poslu[aj wot \to. Iisus Hristos skazal: “Wsqkij, kto smotrit na

ven]inu s wovdeleniem, uve prel@bodejstwowal s ne@ w serdce

swoëm”. I kogda ty widi[x&Kogda muv^ina wyhodit iz swoego

ofisa, wyhodit iz cerkwi, wyhodit iz swoego doma, popadaet na

ulicu, ^to on widit, kak ne wystawlennu@ so wseh storon napokaz

vensku@ plotx i krowx, figuristyh, isku[a@]ih mila[ek. Wot

^to, Bog skazal, dolvno proizojti. Kogda \to proishodit, togda

wremq uve blizko.

“Kak bylo w dni Noq, kogda syny Bovxi uwideli do^erej

^elowe^eskih i stali bratx sebe ven]in”. Widite? Wot takie

dela.

85 Teperx smotrite. My \to widim, segodnq to ve samoe. My

widim w istorii, ^to u nih byla takaq seksualxnaq

priwlekatelxnostx, ^to syny Bovxi na^ali stroitx sebe hramy

wo imq ven]in. To estx Wenery, i tak dalee. Widite? Oni, oni

stroili hramy i klanqlisx im. Kogda wy goworite: “Brat

Branham, segodnq u nas net takih we]ej. Wy ne movete

srawniwatx \to s segodnq[nim wremenem”. Pro[u pro]eniq. Q

duma@, ^to segodnq e]ë huve, ^em bylo togda.

86 ~to my smotrim? Telewizor! Dave gazetu w ruki ne wozxmë[x

= wsë zapolneno ven]inami. Krasiwye ven]iny na kavdoj

korobke wiski, w vurnalah, seksualxnye, amoralxno odetye. Po

telewideni@, wezde kakaq-nibudx seksualxno odetaq ven]ina,

kakaq-nibudx krasiwaq ven]ina. My widim \to i na=na reklame

sigaret, wezde, kuda tolxko ni brosi[x wzglqd, pows@du uwidi[x

kaku@-nibudx priwlekatelxnu@ ven]inu. Esli reklamiru@t

paru [ëlkowyh ^ulok, to tam nepremenno tor^at ^xi-to izq]nye

nogi. Uv \to to^no. No ^to ve \to? Po^emu \to tak?

87 Q wspomina@, kak rabotal u odnogo ^eloweka, u Krisa

Majsnera, tut na uglu. Mnogie iz was pomnqt Krisa Majsnera.

Ego venu Lilian, eë zwali Lili, kavetsq, |llinnger. I kogda

ona&Pri[ël odin ^elowek. Ona byla prekrasnoj dewu[koj. I

odin ^elowek zahotel polu^itx razre[enie ot eë otca, ^toby

pomestitx eë lico, eë foto, eë profilx na korobke konfet. I \tot

staryj nemeckij l@teranin podnqlsq na nogi i skazal: “|to dlq

menq oskorblenie = pomestitx fotografi@ moej do^eri na

korobke konfet i rassylatx po wsej strane”. Nu a kak segodnq?

Kogda na afi[ah, po telewideni@, wezde, kuda ni glqnx, =
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amoralxnye, wulxgarnye, seksualxnye, ne^estiwogo wida

ven]iny. |to to^no. ~to \to? Poezd, tot poezd uve na

blok-u^astke. W Biblii tak skazano, on uve skoro pribudet. My

sly[im stuk kolës.

88 My goworim o drugih we]ah, kotorye ob \tom, no, zapomnite,

\to tove signal, odin iz teh signalow, ^to wspyhiwa@t pred nami

segodnq. O-o, my widim sostoqnie nacii; my widim politi^eskie

besporqdki; my widim polovenie cerkwi. Obo wsëm \tom my

propoweduem. No wot ne^to nowoe. Ne^to ne nastolxko populqrnoe,

^toby ob \tom goworitx, no goworitx ob \tom nado, ibo dolven

bytx kri^a]ij ob \tom golos. Zapomnite, te samye slowa, kotorye

q gowor@ w \tot we^er, prozwu^at tam na Sude. Ponimaete?

89 Kogda ne tak dawno q uwidel \tu ven]inu w odnom widenii,

kotoroe pokazal mne Gospodx, uwidel eë smertx. Mne i w golowu ne

prihodilo \to venskoe imq, ona, M\rilin Monro. I q nikogda eë

ne widel. Q ne hovu w kino. No q=q=q uwidel dewu[ku, ona byla

priwlekatelxna. I ona pytalasx do ^ego-to dotqnutxsq; ona

umirala, u neë byl serde^nyj pristup. I Gospodx skazal:

“Teperx skave[x wot \to: ‘Ona umerla rowno w ^etyre ^asa. Ona

ne sower[ala samoubijstwa’.” Skazal: “No ty move[x skazatx,

^to ona umerla w ^etyre ^asa, potomu ^to wsego li[x bez

neskolxkih sekund ^etyre”. I tam q uwidel, gde oni eë

obnaruvili. I q rasskazal ob \tom Billi, q rasskazal semxe, tem,

kotorye byli so mnoj. I spustq neskolxko dnej okazalosx, ^to

\to umerla M\rilin Monro.

90 Teperx, kogda q byl odnavdy w Kanade, moi deti wsë

rasskazywali mne, kogda my nahodilisx tam w odnom meste u

ven]iny, kotoraq predostawila nam dom, tam byl telewizor. I

oni skazali: “Budet takoj filxm pod nazwaniem “Reka ‘Net

wozwrata’.” |to reka, na kotoroj q wsë wremq lowl@ rybu. I Dvon

Smit, moj drug, prowodit tam \kskursii. Skazali: “Oni snqli ob

\tom filxm”. I skazali: “Papa, movet bytx, mister Smit estx w

\toj programme. Ty hotel by \to posmotretx?”

“~to v, = q skazal, = kogda q wernusx iz Kanady, esli priedu

wowremq, q wzglqnu na \to”. Wot, kogda pokazywali \tot filxm, q

po[ël posmotretx ego, po[ël posmotretx ego. I okazalosx, ^to tam

igrala ne kto inaq, kak M\rilin Monro. Wot, ona byla tam spustq

god ili bolx[e posle eë smerti, ona byla tam odeta dowolxno

seksualxno. Eë golos wsë e]ë zwu^al; i budet zwu^atx gody i gody

na toj magnitnoj lente. Esli ta magnitnaq lenta zape^atlela eë

dwiveniq i esli by ona smogla wzglqnutx ottuda, gde ona sej^as

nahoditsq&Nade@sx, ^to ona spasena, no q ne zna@; Bog znaet. No

esli by ona smogla obratitxsq k pro[lomu, to ne smogla by \togo

otricatx. Ona ne movet \to otricatx, potomu ^to u nas \to estx.

Tak naskolxko ve bolee zape^atleny kavdoe dwivenie, kavdoe

dejstwie u Boga na toj Ego welikoj lente, kotoraq budet

pokazana. My ne smovem ottuda wybratxsq. Wsë \to tam.
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91 I zapomnite, esli by zdesx byl ustanowlen mikrofon, gde wot
\tot, i menq sej^as peredawali by po radio na wesx mir, to l@di

po wsemu miru sly[ali by moj golos prevde, ^em on s \toj

kafedry do[ël by do was. |to po \lektronnoj swqzi mira.

92 I wy znaete, tot golos ne umolknet. On nikogda ne ugasnet.

U^ënye zaqwlq@t: “~erez dwadcatx let, = esli oni smogut

prodwigatxsq w \tom, kak sej^as, = im udastsq ulowitx

nastoq]ij golos Iisusa Hrista, kogda On byl na zemle, ^erez

dwadcatx let”. Potomu ^to \to pohove, kak brositx galxku w

prud, malenxkie wolny wskore skro@tsq ot wa[ego wzora, no nauka

zaqwlqet, ^to oni idut k odnomu beregu, ^erez okean k drugomu, i

tuda i obratno, i oni nikogda ne ugasnut. Kak i ne is^eznut

skazannye wami slowa; wy wstretitesx s nimi w Sudnyj Denx, i

oni was ili osudqt, ili spasut, i wy ne smovete wsego \togo

izbevatx.

93 I my horo[o osoznaëm, \to prohodit prqmo sej^as ^erez \tu

komnatu, obrazy l@dej. Esli wy ne werite \tomu, wkl@^ite

telewizor. I tam golosa l@dej, hotq na[i ^uwstwa \togo ne

ulawliwa@t.

94 Tak wot, u nih estx pereda@]aq stanciq i magnitnaq wy[ka

ili \lektronno-lu^ewaq trubka, ili kristall, kotoryj

ulawliwaet te golosa i wosproizwodit ih. I wot edinstwennoe, ^to

takoe Bibliq, = \to Slowo Iisusa Hrista, kotoroe On skazal, i

Ono viwoe w bukwalxnom smysle, to^no kak l@boe drugoe slowo

segodnq w \tom mire.

95 Teperx, esli twoë serdce o^i]eno Krowx@ Iisusa Hrista i

stanowitsq prinima@]im ustrojstwom ot togo Peredat^ika = On

Tot ve Samyj w^era, segodnq i woweki, i sower[aet to ve, ^to On

sower[al, potomu ^to Ego Slowo ne umiraet. Oni viwy woweki. Im

ne nuven priëmnik, to estx ^erez dwadcatx let. My prinimaem

|to prqmo sej^as. Wot tak, takie dela.

96 Viwq w \ti poslednie welikie dni, wblizi pri[estwiq Syna

^elowe^eskogo, i pows@du signalxnye ogni Ego Pri[estwiq. My

widim \to w politike; my widim \to w cerkwi; my widim \to wo

wremeni; my widim \to pows@du, kuda ni wzglqnem. My widim,

solnce uve wyglqdit ne tak, kak ranx[e.

Porqdok mira naru[en. Teperx oni goworqt, ^to Sewernyj

Pol@s tam, ^to more stalo, q zabyl naskolxko, glubve, ^em ono

bylo. Beringow proliw movno bylo perejti. Teperx Beringow

proliw na mnogo, mnogo, mnogo futow glubiny. Po^emu? Zemlq

razduwaetsq w seredine. Gde bylo gluboko, tam teperx melkowodxe,

a gde byla melx, tam stanowitsq gluboko. Porqdok mira

polnostx@ naru[en. On kowylqet. On ka^aetsq. Wsq priroda

sdaëtsq, i wsë, ^to my widim.

97 I teperx, w \tot we^er, my uznaëm, ^to sama priroda

proizwodit, w ^elowe^eskoj rase, priznak Ego Pri[estwiq; ibo,
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syny Bovxi i do^eri ^elowe^eskie stanowqtsq krasiwymi, i kak

oni berut sebe teh ven]in. W kakoe wremq my viwëm! O-o, to^no

tak ve, kak bylo w te wremena!

98 Zatem my widim w istorii \tu potrqsa@]u@ we]x =

muv^ina poklonqlsq ven]inam, i segodnq my widim, ^to \to

venskij mir.

99 Nedawno q byl w {wejcarii, i q razgowariwal s&Tak wot,

ni^ego protiw na[ih Hristianskih ven]in, net, s\r, oni prosto

dragocennye kamni. Q gowor@ o padenii \togo mira. Tam s nami

ehala odna ven]ina, Brat Guggenbulx i ego dewu[ka, s kotoroj on

hodil. |to muv^ina okolo=okolo, blizko k moemu wozrastu,

nikogda ne byl venat, staryj holostqk, on hodil s odnoj

molodoj damoj. I e]ë odna iz teh dewu[ek, ona skazala: “Brat

Branham, rasskavite nam ob Amerike. My \to ponimaem, tam

takie ven]iny, tam mir ven]in, kone^no”.

Q skazal: “|to werno”.

Skazala: “Q wsë wremq hotela tuda poehatx”.

Togda q na^al ej ob_qsnqtx. Ona skazala: “~to?” Q skazal:

“Da”. Togda eë mnenie bystro pomenqlosx.

“Nu-u, = ona skazala, = kak ve togda w takom meste movno

vitx Hristianskoj viznx@?” Podumajte ob \tom.

100 Kogda q ezdil w=w Rim, i byl tam w San-Andvelo, w

katakombah, \to bylo potrqsa@]e. Kogda q wy[el iz swoej

gostinicy i po[ël na to mesto, kotoroe nazywaetsq “Tri Monety

w Fontane”, kakie ve amoralxnye ven]iny na ulicah. Ven]iny

podhodqt i predlaga@t sebq dlq swidaniq, wseh sortow, razmerow

i widow. Uve zabyl, skolxko ih podhodilo k Billi i ko mne, i k

Bratu Baksteru, poka my do[li do togo wodoëma, i ^elowek iz

amerikanskoj awiakompanii wodil nas pows@du. Q sprosil:

“|tim ven]inam wot tak prihoditsq zarabatywatx na viznx?”

101 Skazal: “Net. Kogda zdesx stoqli wojska, oni k \tomu

pristrastilisx. I hotq teperx u nih horo[aq rabota, oni wsë

rawno prodolva@t zanimatxsq”.

No dave wot w takom meste, kogda q okazalsq u San-Andvelo,

uwidel tam bolx[u@ wywesku, iz Watikana, kotoraq glasila: “K

swedeni@ amerikanskih ven]in! Iz po^teniq k usop[im,

prevde ^em wojti, prosim was nadetx wa[u odevdu”.

102 Q widel, kak odna amerikanskaq dewica wysadilasx w Parive,

otkuda, w dejstwitelxnosti, nekotorye iz na[ih mod, oby^no

prihodili iz Pariva. No ta dewica, hotq byla so swoim otcom i s

materx@, byla odeta do togo amoralxno, ^to rabotaw[ie tam

soldaty pobrosali swoi kirkí i lopaty i pribevali tuda

smotretx na \tu scenu, poglazetx, kak prohodila \ta

amerikanskaq dewíca.

103 My zadaëm ton w mode. Kogda-to \to byl Pariv, a teperx oni

priezva@t s@da po^erpnutx wulxgarnoj, nizkoprobnoj grqzi. I
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\ta strana, ^erez kotoru@ tolxko ^to pro[lo probuvdenie,

kre]enie Swqtym Duhom, s wozl@blennym Gospodom Iisusom,

pokazywa@]im Swoi znameniq i ^udesa milosti, i goworq o tom,

^to kak \to bylo w dni Noq, i swet signalit pows@du. Bog,

kotoryj podnimaet mërtwogo s posteli; Bog, iscelq@]ij

bolxnyh; Bog, goworq]ij ne^to do togo, kak \to proizojdët, i

sower[a@]ij \to sower[ennym obrazom, wsqkij raz,

bezo[ibo^no. I ty propowedue[x na[im ven]inam w Amerike, a

oni god ot goda stanowqtsq wsë huve. Bombej, q ime@ w widu&

104 W Durbane, `vnaq Afrika, kogda tam sobralosx na sobranie

gde-to dwesti tysq^ tuzemcew, kogda Bog sower[il to welikoe

^udo. I q widel tridcatx tysq^ poluciwilizowannyh tuzemcew.

Tam stoqli ven]iny, na nih wiseli nabedrennye loskutki w

^etyre d@jma i tolxko speredi. Muv^iny tove bez odevdy, s

takimi ve loskutkami. Golye! Podstilka, na kotoroj oni spali,

= kozlinaq [kura; eë da@t im, kogda oni dostiga@t

opredelënnogo wozrasta; i potom oni s nej viwut, na nej spqt, w

neë zawora^iwa@tsq i umira@t, i w nej horonqt gde-nibudx w

zagone.

105 I q widel teh ven]in, nastolxko perwobytnye, ^to kakaq-to

ven]ina rovala mladenca, raspoloviw[isx w dwadcati futah ot

menq <okolo [esti metrow.=Per.>. Ona ne poehala w bolxnicu.

Drugie i kakaq-to ven]ina minutu ej pomogali, a minut ^erez

pqtx wsë zakon^ilosx. Ona wzqla mladenca i prilovila ego k

swoej grudi, ^toby nakormitx. Takie perwobytnye! No kogda oni

uwideli, kak sila Wsemogu]ego Boga so[la na malx^ika, kotoryj

byl s takim nedugom, i dave ne w zdrawom ume; i on podnqlsq w

zdrawom ume, wozdawaq hwalu Bogu; tridcatx tysq^

poluciwilizowannyh tuzemcew prinqli Iisusa Hrista swoim

li^nym Spasitelem. ~to proizo[lo? Wy zapomnite, \to w desqtx

raz bolx[e, ^em bylo w Pqtidesqtnicu. Tridcatx tysq^! I

nikto&

Q nabl@dal za temi ven]inami swoimi sobstwennymi

glazami, kogda oni upali na zeml@, razbiwaq swoih idolow,

otdawaq vizni swoi Iisusu Hristu. Oni ne znali; oni,

weroqtno, nikogda ne sly[ali Ego Imeni, mnogie iz nih. No

kogda oni upali na swoi=swoi koleni, i q prosil ih, esli oni

dejstwitelxno w \tom iskrenni, razbitx swoih idolow. I oni

razbili swoih idolow. I oni upali na koleni i otdali viznx

swo@ Hristu, w to wremq kak q za nih molilsq, i oni opqtx

podnqlisx. I te ven]iny, kotorye stoqli s opu]ennymi

rukami, ne znaq, ^to oni golye; kak tolxko Viznx Hristowa

kosnulasx ih vizni, q widel, kak te ven]iny zakrylisx swoimi

rukami i uhodili ot muvskogo prisutstwiq. I esli

prikosnowenie Iisusa Hrista delaet \to s

poluciwilizowannymi tuzemcami, to ^to ve \to dolvno

proizwesti s narodom, kotoryj sly[al Blagu@ Westx uve sotni

let? Tam my teperx&Q widel \to. |to ne kto-to drugoj
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rasskazywal. Q widel \to. Ponimaete? Togda \to stranno, ^to my

nazywaem sebq Hristianami, a s kavdym godom wsë bolx[e

ogolqemsq. I cerkwi, pohove, \to sowsem ne bespokoit.

106 Telewizionnye programmy, oh, pokazywa@t vensku@ plotx i

krowx&Oni ne bogi. Oni ne bogini. No \to stawit Ameriku w

to^nyj porqdok, ^toby ispolnilosx Pisanie. ~islo Ameriki =

trinadcatx. Swqtynq Ameriki = ven]ina, wsegda. |to na na[ih

denxgah. |to na wsëm. I teperx, nesomnenno, nastupaet wremq, ^to

u nas tove budet amerikanskaq boginq, ne za gorami. Wy uve

widite rukopisanie na stene.

107 Oh, ^to ve my budem delatx? Ty dave ne move[x wyjti na

ulicu i najti&Posmotri[x na ulicu, idë[x w gorod i prosto

widi[x \tu wystawku ven]in, kak oni wydelywa@tsq w \toj

odevde, po ^esti goworq, ven]ine dolvno bytx stydno tak

stoqtx dave w swoej garderobnoj. Brodqt po ulicam, w obtqvku,

w=w kakoj-to odevonke. I=i na \tih plqvah w mini-bikini, ili

kak tam oni nazywa@tsq, i w tomu podobnom. I ne znaq, ^to w nih

ne^istyj duh. Togda kak mnogie iz nih po@t w hore. Iisus

goworil, ^to takoe budet proishoditx.

108 Venskaq plotx! Oni = plotx i krowx. Oni ne bogi. Po moemu

mneni@&Da prostit menq Bog, esli q o[iba@sx. |to massowyj

striptiz. I muv^inu dave trudno obwinqtx, esli on ne

Hristianin, no togo, kto movet spotknutxsq i wpastx w

isku[enie, i dojti do togo, ^to sdelaet ^to-nibudx plohoe, ^to

on&Widite, on ne smog sdervatxsq. E]ë udiwitelxno, ^to

nasiliq proishodqt ne tak uv ^asto, potomu ^to, wo mnogih

slu^aqh, ven]iny budto napra[iwa@tsq na \to. No, esli by

\togo ne bylo, kak wy obwinqli by muv^inu? Wozlovite winu na

togo, ^xq \to wina.

109 Odna ven]ina goworit: “Wot, Brat Branham, q nastolxko

moralxnaq, naskolxko q&” W \tom net somneniq.

No, sestra moq, znae[x li ty, ^to tebe pridëtsq otwetitx w

Sudnyj Denx za sower[enie prel@bodeqniq, kogda ty

wystawlqe[x sebq tam i muv^ina smotrit na tebq? On skazal:

“Wsqkij, kto smotrit na ven]inu s wovdeleniem, uve sower[il

prel@bodeqnie s ne@ w serdce swoëm, i otwetit za \to”. I, movet

bytx, ty ne sower[ila dejstwiq, no ty pozwolila satane wnesti w

tebq tot duh, kogda sama priroda dolvna u^itx tebq, ^to \to

ploho! Bez Duha Bovxego \to dolvna delatx priroda, u^itx tebq,

^to \to ploho.

110 Q predskazywa@, ^to skoro oni wyjdut w odnom iz \tih, opqtx

budet tolxko figowyj list. Q predskazywal \to tridcatx let

tomu nazad. Widite, nadrugatelxstwo nad Bibliej. Widite? Oni

\to sdela@t. |to publi^nyj striptiz.

111 Teperx, dxqwol delaet to ve samoe s synami Bovximi segodnq.

|to werno. Posmotrite na na[ biznes. W osnownom na[im

biznesom rukowodqt ven]iny, wo mnogih slu^aqh. |to werno.
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Posmotrite na na[i cerkwi, posmotrite na na[u stranu, kak

syny Bovxi nizko poklonq@tsq \tim hraminam, \tim ven]inam.

Togda kak oni, dlq menq, ne bolee ^em publi^nye [l@hi. Uvasno

takoe proiznositx, no \to ^istaq prawda. Q zna@, ^to l@di

slu[a@t \ti kassety i wsë \to i mogut skazatx takoe. No kak ve

wy movete \to delatx? Esli ty takim obrazom sebq

predstawlqe[x i muv^ina smotrit na tebq, kak skazal Iisus, ty

s nim “sower[ae[x prel@bodeqnie”. I kogda tomu muv^ine

pridëtsq otwetitx za prel@bodeqnie, kto \to sdelal, ^xq w \tom

wina? Toj ven]iny, kotoraq wot tak ogolila sebq i pred_qwila

sebq, to estx predostawila sebq tomu gre[niku. |to prawda. |to

znak ^ego? Poslednego wremeni, signal opasnosti.

112 Tqga k materinstwu oslablena. Narody raspada@tsq. Esli

teperx hotite posmotretx, gde Iisus \to skazal, pro^tite

Matfeq 5:28. Wot gde \to bylo. Venskaq viznx = pri^ina i

forma padeniq, ot \togo, sila seksa byla pri^inoj gibeli. Esli

hotite prosleditx pro[loe, wot neskolxko narodow, q prosledil

pri^iny ih padeniq. |to byli Egipet, Assiriq, Rim i drugie,

pali ot zasilxq ven]in.

113 Obratite wnimanie, net ni^ego lu^[ego, ^to Bog mog by datx

^eloweku, ne s^itaq spaseniq, lu^[ego, ^em horo[aq vena. Nikto

ne movet ute[itx, nikakoj=nikakoj ^elowek ne movet ute[itx

^eloweka, kogda tot utomlën, i on nikomu ne doweritsq tak, kak

swoej sobstwennoj vene. Kakie wy s^astliwye, bratxq, kogda u was

horo[ie vëny, dobrodetelxnye i ^estnye, i porqdo^nye, i ty

prihodi[x, kogda ty ustal i izmu^en, i sadi[xsq, i ona movet

pogoworitx s toboj. Ona movet dlq tebq sdelatx bolx[e, ^em

kto-libo drugoj. |to werno. Ona = dragocennostx. Ona =

korolewa.

114 No pomnite, = “Ven]ina byla sozdana dlq muv^iny; ne

muv^ina dlq ven]iny”. Poslednim sotworënnym su]estwom,

kotoroe sotworil Bog, byl muv^ina. Ven]ina byla pobo^nym

produktom ot muv^iny. “Ona byla sozdana dlq muv^iny; ne

muv^ina sozdan dlq ven]iny”. Oni wsë wokrug perewernuli, i

muv^ina padaet u idola ven]iny. Imenno \to na^alosx w samom

na^ale. Wot ^to proizo[lo w na^ale. Kogda ne smog iskusitx

Bovxego syna Adama, ̂ toby on sower[il to, ̂ to neprawilxno, togda

satana wo[ël w li^nostx, nazwannu@ zmiem, kotoryj byl pohov na

muv^inu. I \to na^alosx togda, kogda Ewa wy[la iz-za Bovxego

Slowa, i \to stalo pri^inoj wsqkoj golownoj boli i wseh kladbi].

Wsqkij kogda-libo sower[ënnyj greh, na^alsq imenno tam.

115 Wot \to opqtx. ~to? Ven]iny byli pri^inoj perwogo

padeniq, i ven]iny zawer[a@t \to wremq. Ona \to na^ala; ona

\to zakan^iwaet. Neudiwitelxno, ^to w Biblii skazano:

“Spasënnye = ot Siona, budut slawnymi pred Gospodom”.

116 Kogda w Isaji 5, on goworil o tom, kakoj amoralxnosti

dostignut ven]iny w poslednie dni i kak tam budet, wot stolxko
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na nih budet odevdy, i kak u nih budut uloveny wolosy i wsë

tomu podobnoe. Bibliq goworit ob \tom, Isaji 5. “Kak ona

prohaviwaetsq na wysokih kablukah, zwenq cepo^kami na nogah. I

ona zakataet swoi ^ulki i wsqkoe budet delatx; i mnovestwo

odeqnij, narqdow i tomu podobnoe”. I skazano: “Wsë \to budet

otnqto ot neë, i ona budet sidetx i izdawatx zlowonie, iz-za

raspu]ennosti”. I dave skazano: “Semx ven]in uhwatqtsq za

odnogo muv^inu i skavut: ‘Budem sower[atx swoj trud. Tolxko

pustx budem nazywatxsq twoim imenem, = snimi s nas pozor’.”

117 No on skazal: “Slawno qwitsq otraslx w krasote i ^esti,

ucelew[aq ot wsego \togo! Ona budet ‘SWQTOSTX` DLQ

GOSPODA’ w tot denx”, kogda nastoq]ie, podlinnye, rovdënnye

swy[e ven]iny, zna@]ie swoë mesto, hotq smeqlisx nad nimi i

nazywali glupymi i staromodnymi i po-wsqkomu. No dervala

sebq, kak ven]ina, kak dama! Stoj, kak ven]ina! Odewajsq, kak

ven]ina! Razgowariwaj, kak ven]ina! Viwi, kak dama, sredi

\togo. Da. Aminx. |to ozna^aet: “da budet tak”. Ne pugajsq. |to

tebe ne powredit. Wsë horo[o.

118 Iisus w Swoëm Sobstwennom Slowe skazal, ^tó proizojdët,

takaq bolx[aq demonstraciq.

119 Tak ve On skazal: “W dni Lota”. Esli wy hotite otmetitx \to

mesto Pisaniq, \to=\to Luki 17:28. On skazal: “Oni eli, pili.

Oni pokupali. Oni prodawali”. Oby^nym putëm, \to zakonnye

we]i. No smotrite. I=i oni byli ozabo^eny, no oni

koncentrirowali wesx&swoj razum na \tom.

120 I w dni Lota ven]iny byli nastolxko amoralxny, ^to s

nimi uve ne obra]alisx, kak s ven]inami, no oni byli

izwra]eny do togo, ^to oni&|to stalo nastolxko obydenno, ^to

ven]iny stali nastolxko obydennymi, ^to oni=oni, muv^ina

vil s muv^inoj. Ih polovenie izmenilosx iz-za fizi^eskogo

izwra]eniq w sekse, potomu ^to ven]iny stali nastolxko

de[ëwymi.

121 Neskolxko dnej nazad q byl w Tusone i po[ël kupitx buhanku

hleba. I tam sideli odin malx^ik i dwa malenxkih malx^ika w

ma[ine. A drugoj za[ël wzqtx pa^ku sigaret. Poviloj

sedowlasyj dventlxmen posmotrel na nego swerhu wniz, skazal:

“Dlq kogo \ti sigarety, twoej mame?”

Otwetil: “Net, \to dlq togo malx^ika”.

On sprosil: “A ego wozrast pozwolqet emu kuritx?”

Skazal: “Da, s\r”.

On wot tak posmotrel tuda. A q stoql s buhankoj hleba i

butylkoj moloka i nabl@dal. I on dostal, skazal: “Ladno”, i dal

emu pa^ku.

Potom powernulsq ko mne i skazal: “Q w \tom somnewa@sx”.

122 Q skazal: “Wozrast tut ni pri ^ëm. On sli[kom&W l@bom

wozraste emu \to ne nado”.
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On skazal: “Q s wami soglasen”. Skazal: “Wam bylo=wam bylo

trudno brositx kuritx?”

123 Q skazal: “Q nikogda i ne na^inal”. Q skazal: “Q nikogda i ne

na^inal”. Q skazal: “Moi roditeli kurili i ispolxzowali tabak,

no Gospodx Iisus menq uberëg ot \togo”.

124 On powernulsq i kak-to stranno na menq posmotrel, i on

skazal: “Da, q duma@, ^to segodnq \to uvasnyj pozor, widetx,

kak&” Skazal: “Bywalo, my prewoznosili ven]inu”. Skazal:

“My eë po^itali. W eë prisutstwii my snimali [lqpu. Bywalo,

idë[x po ulice, i esli kto-nibudx otpustit w adres ven]iny

kaku@-nibudx po[lostx, to tut ve najdëtsq dventlxmen,

kotoryj osadit ego”. Widite? I dobawil: “Ven]in uwavali”.

No on skazal: “S\r, sami ven]iny w \tom sposobstwowali”.

Skazal: “Teperx uve ne wsta@t. Ranx[e hotx wstawali; w

ob]estwennom transporte, whodila ven]ina, kavdyj muv^ina

pripodnimal [lqpu i predlagal ej sestx”. Skazal: “Teperx

dawka, tolpa!” Skazal: “Oni sami w \tom sposobstwowali”. I \to

prawda.

Ta dxqwolxskaq golliwudskaq qma, ottuda wsë \to

wyplëskiwalosx na telewidenie i na stranicy vurnalow, do teh

por poka wsë celikom ne stalo bolx[im kotlom won@^ej grqzi.

|to werno.

125 Q zna@, ^to \to nepopulqrnoe wyskazywanie, no \to prawdiwoe

wyskazywanie. |to Istina. |to Slowo Gospoda, a takve

preduprevda@]ij znak, ^to Hristos pridët pri \tom pokolenii.

Skazano: “Ne projdët sej rod, teh, kotorye widqt \to

proishodq]im, kak wsë sie ispolnitsq”. Skazano: “Nebesa i

zemlq prejdut, no Slowo Moë ne prejdët”. |to preduprevdenie.

Wspyhiwaet krasnyj swet; zanawes opuskaetsq. My w poslednem

wremeni.

126 My widim znameniq Gospoda Iisusa isceleniq bolxnyh,

woskre[eniq mërtwyh, izgnaniq zlyh duhow. My widim, kak

Swqtoj Duh delaet l@dej blago^estiwymi i swqtymi. My widim,

kak menqetsq ih viznx. My widim welikie znameniq. My widim

tainstwennye znameniq w nebesah, takie kak leta@]ie tarelki.

Pentagon, mnogie l@di pokazywa@t \to po telewideni@,

raspisywa@t \to. Oni ne zna@t, ^to ob \tom podumatx. Wsqkogo

roda tainstwennye znaki! Gospodx Iisus shodit w wide Stolpa

Ognennogo, Ego zasnqli na fotografi@, viwët sredi nas,

dokazywaq, ^to On Tot ve Samyj, kak w^e-&

127 My widim, kak proishodqt wse \ti we]i. My widim

holodnostx cerkwi. My widim rost denominacii. “Kogda wy

uwidite, kak smokownica i wse drugie derewxq pustqt swoi

listxq”, ewrei wozwra]a@tsq. “Smokownica”, ewrei wozwra]a@tsq

na swo@ rodinu, w swo@ sobstwennu@ stranu. My widim, kak

preswiteriane, metodisty, baptisty, l@terane, pqtidesqtniki,

wse cerkwi “puska@t swoi listxq”, probuvdenie. On skazal:
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“Prigotowxtesx! Imenno \to wremq”. Kogda my widim \to

proishodq]im, wot kogda Bog sobiraetsq pozwatx Swoih

Izbrannyh. Wot kogda wy&

Drugoj znak. Skazano: “Kogda uwidite, ^to ven]iny

stanowqtsq ^rezwy^ajno krasiwymi, kogda uwidite, kak syny

Bovxi budut bratx ih s vënami, i budut bratx ih w vëny i

delatx \to, to ili drugoe, = skazano, = znajte, ^to \to znak”. Wot

takie dela.

128 Teperx, q tut e]ë koe-^to zapisal. Wspomnite dwuh do^erej

Lota. Da, my \to pomnim, w centre goroda Sodoma. Iisus skazal

zdesx, u Luki 17: “Kak bylo w dni Sodoma”. Pomnite, ^to

muv^iny do togo neprawilxno obra]alisx s ven]inami, ^to

estestwennogo viznennogo akta uve bolx[e ne velali. I, oh,

\to uvasno goworitx takoe s platformy, no \to&Esli estx

Istina, ona dolvna razdawatxsq ots@da. I \to segodnq do togo

ploho, ^to ih uve tysq^i desqtkow tysq^, ^islo pows@du

rastët, izwra]enie, sodomlqne, kak \to bylo w te dni. Potomu

^to estestwennoe nazna^enie ^elowe^eskoj vizni dlq

wosproizwedeniq sebq na zemle stalo nastolxko iskavënnym, i

do togo nizwedënnym, ^to uve bystro idët na spad samo

velanie \togo. Q skavu, ^to w sledu@]ie desqtx ili

pqtnadcatx let \to uve ujdët w pro[loe, po^ti, esli budet

wozrastatx kak sej^as.

129 Serxëznye zame^aniq. U menq estx koe-^to iz |dgara Guwera

ob \tom, no q ne zna@&Q dumal, ^to \to u menq levit zdesx, no

\togo net, ^to on skazal ob \tom. I wot my wsë \to obnaruvili.

Wot tak-to!

130 Iuda, w swoëm malenxkom, q skazal by, bolx[om Poslanii, w

7-m stihe, dawajte \to pro^tëm. Q ho^u \to pro^itatx. Iudy, w

7-m. |to poslednqq Kniga pered Knigoj Otkrowenij. Q zdesx \to

pometil, Iudy 7, 7-j stih. Muv^iny i ven]iny, daw[ie

bra^nye obety, naru[a@]ie ih, hodiw[ie za ino@ plotx@!

Poslu[ajte.

&kak Sodom i Gomorra i okrestnye goroda, podobno
im bludodejstwowaw[ie&hodiw[ie za ino@ ploti@,&
(Widite? Uh!) bludodejstwowaw[ie, hodiw[ie za ino@
ploti@, podwerg[isx kazni ognq we^nogo, postawleny w

primer. To estx podwerglisx polnomu sovveni@ i

gibeli.

131 Tut ne tak dawno w Los-Andvelese, q vdal, to estx byl tam za

gorodom w lagere. I q ehal po doroge. I tam po doroge [la

kakaq-to ledi, krasiwaq dewu[ka, o^enx krasiwaq. I q podumal:

“Ona, po-widimomu, idët na kakoe-to zreli]e”. I na nej byla

predelxno korotkaq odevonka, prosto gde-to=gde-to semx ili

wosemx d@jmow w [irinu u neë speredi i na tri=^etyre d@jma

wisela bahroma. Nawerhu na eë tele nebolx[aq trqpo^ka, takaq,

^to movno bylo skomkatx i pomestilasx by w kulake, wot tak



26  IZRE~ËNNOE  SLOWO

wisela poperëk neë. Na nej byli kowbojskaq [lqpa i botinki s

bahromoj. O^enx priwlekatelxnaq, q widel, kak kavdyj molodoj

^elowek pritormaviwal i priostanawliwalsq wozle neë, [la po

doroge, krutq bëdrami.

132 I q sobiralsq powernutx k lager@, i q poehal w naprawlenii

lagerq. I q na^al powora^iwatx, ^toby ehatx w obratnom

naprawlenii. Podumal, ostanowl@sx i skavu: “`naq ledi, q

velal by pogoworitx s toboj wo Imq na[ego Gospoda Iisusa

Hrista. Hotq ty krasiwaq dewu[ka, w \tom net somneniq, hotq u

tebq i figura takaq, ^to, weroqtno&Tebe, tebe ho^etsq sly[atx

skrip tormozow, osoznaë[x li ty, ^to tot duh, kotoryj

pobuvdaet tebq delatx \to, zawedët tebq w dxqwolxskoe peklo, gde

ty bude[x stradatx w grqdu]ie weka? Osoznaë[x li ty, ^to \to

telo s takimi krasiwymi formami, i \ti milye ]ë^ki i wolosy,

i ostalxnoe, i krasnye gubki, movet bytx, mesqcew ^erez [estx

tam, w prahe zemnom, ^erwi budut wpolzatx w \to strojnoe telo i

wypolzatx ottuda? A du[a, kotoraq segodnq nahoditsq w nëm,

budet w dxqwolxskih mu^eniqh”.

133 Zatem ^to-to menq ostanowilo, kak budto Bog skazal: “Esli ty

\to sdelae[x, oni tebq uprq^ut w t@rxmu”. Widite? Wot takie

dela. I tut q uwidel, kak wy[el Billi i zamahal mne, bylo wremq

idti. Q usly[al, kak oni peli “Tolxko werx”.

134 Uvasno! Kakim koldowstwom smogli wtqnutx l@dej w taku@

drqnx? |to potomu ^to oni prenebregali Slowom Bovxim.

135 I drugaq we]x = \to sluviteli na scene, swqzannye s \timi

organizaciqmi, kotorye ^ita@t |to i zna@t |to, no im

zapre]aetsq ^to-libo goworitx ob |tom, potomu ^to togda oni

razgonqt ih prihovan. A cerkwi i]ut sebe ^lenow. No Bog i]et

rovdënnyh swy[e swqtyh viwogo Boga, kotorye wossiq@t, kak

zwëzdy. Da pomovet nam Bog bytx ^estnymi i goworitx tu

Istinu, ^to skazal Iisus Hristos. No \to tot denx, w kotoryj my

viwëm. |to te priznaki, kotorye, Iisus skazal, budut, i my

widim \to prqmo pered soboj.

136 Wzglqnite, opqtx Poslanie Iudy 7-q glawa: “Sodom i

Gomorra”. O-o, kakaq uvasnaq we]x! Ne venilisx na ven]inah,

“hodili za ino@ ploti@”. Muv^ina w brake so swoej venoj,

oni=oni uve ne dwoe, oni odno. I muv^ina, kotoryj pobevit za

drugoj ven]inoj, on awtomati^eski otdelqet sebq ot swoej

veny. I ven]ina, kotoraq begaet s drugim muv^inoj = ona

mertwa dlq swoego muva. Ona otwergla swo@ sobstwennu@ plotx;

ona otrezana ot nego. |to werno. W Sudnyj Denx pridëtsq

otwetitx za \to.

137 No segodnq oni ne vela@t slu[atx takogo Poslaniq. L@di ne

vela@t |to slu[atx. Oni hotqt, ^toby lxstili ih sluhu. W

to^nosti kak Swqtoj Duh skazal mne w tot denx, kogda q

zakladywal tam kraeugolxnyj kamenx, skazal:
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Propoweduj Slowo, nastoj wowremq i ne wowremq,&
Ibo nastupit wremq, kogda zdrawogo u^eniq prinimatx

ne budut; no po swoim prihotqm budut&izbiratx sebe
u^itelej, kotorye lxstili by sluhu;

&i ot istiny otwratqt sluh i obratqtsq k basnqm.
Skazal: “Kogda \to widenie ujdët, pro^ti Wtoroe k

Timofe@ 4”. Skazal: “Ne zabudx, Wtoroe k Timofe@ 4!” I kogda

widenie ostawilo menq, q stoql tam na Sedxmoj ulice,

dewqtnadcatiletnij parenx, Golos Bovij goworil w komnate, i

On skazal: “Wtoroe k Timofe@ 4”. |to w to^nosti tak i

obernulosx. Widite? “Nastupit wremq, kogda zdrawogo u^eniq

prinimatx ne budut”.

138 L@di ^ego-to vela@t. Pqtidesqtniki vela@t, ^toby ih

pohlopywali po ple^u i pozwolqli vitx kak im ugodno. Oni

mogut izo wseh sil barabanitx po pianino, prygatx tuda-s@da i

pri \tom plqsatx; i ven]iny dela@t, ^to povela@t, i

muv^iny podobnym obrazom. Preswiteriane, metodisty,

l@terane i baptisty, estx mnogo iskrennih l@dej wo wseh teh

organizaciqh. Sower[enno werno. No ta sistema do togo ih

powqzala, ^to oni duma@t, ^to poka oni prinadlevat k toj

cerkwi i ih imena zapisany w teh knigah, to oni naprawlq@tsq

na Nebesa. Wa[e imq w kakom-to zemnom vurnale = wot \tot
pustoj zwuk dlq Boga. <Brat Branham ]ëlkaet palxcami.=Red.>

Wa[e imq dolvno bytx zapisano w Knige Vizni Agnca, Krowx@

Iisusa Hrista, ^toby znali, ^to wa[i grehi pro]eny. |to

werno.

139 No oni vela@t drugogo roda. Oni vela@t wybiratx pastorow

takogo roda. Oni ne hotqt ni^ego drugogo. I kogda Bog w \ti

poslednie dni potrqsal pered cerkowx@ wsqkim Bovestwennym

darom, rekomendowannym w Biblii, wsqkim darom, obe]annym

Iisusom Hristom, wsqkim darom i wsqkim znameniem, i wsqkim

znameniem poslednego wremeni. Wsë, ^to bylo obe]ano w \toj

Biblii, naskolxko q mogu widetx sam, bylo qwleno pred \tim

narodom, a oni izo wseh sil stremqtsq pogruzitxsq w ad.

Rasskavete im? Oni wsë rawno pobegut dalx[e.

Pozwolxte pered okon^aniem priwesti e]ë neskolxko mest

Pisanij. Horo[o. Oh, “Nizwergaemye w pogibelx We^nu@”, wot

kto oni, kak goworit Bibliq.

140 |ta strana nahoditsq w takom ve gnilxe. To ve samoe

ob]estwennoe razlovenie, segodnq \ta strana nahoditsq w nëm.

Wy znaete \to. |to ne [utka. |to ne sluhi. |to Istina. Bytie

6:12, “Wsqkaq plotx izwratilasx, ^elowek po[ël swoim

sobstwennym putëm”, sleduq sobstwennomu my[leni@,

prenebregaq zakonami Bovximi. Wot takim obrazom ^elowek

postupaet segodnq. ~elowek ne velaet sly[atx Slowo Bovxe.

L@di ne vela@t sly[atx |to. Oni vela@t idti swoim

sobstwennym putëm.
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141 Iezawelx otkazalasx slu[atx Slowo Gospodne. Ona ne

zahotela by nazywatx togo na wid nebritogo propowednika,

Ili@, swoim pastorom. Odnako ve on byl eë pastorom. Werno.

Bog poslal ego, i on wopiql swoë poslanie. Hotq i

neobrazowannyj, oni ne znali, otkuda on pri[ël i kuda on

naprawlqlsq. On poqwilsq so Slowom Gospodnim. On poslal swo@

westx, kotoru@ propowedowal, i on osudil wsë, ^to tam bylo,

nazwal grehom. Ta, ta sowremennaq Iezawelx perenaprawila i

okoldowala narod siloj swoego koldowskogo obaqniq do togo, ^to

celaq strana byla razwra]ena, i Iliq ostalsq tam na gore w

odino^estwe. Bog skazal: “Iliq, ne dumaj tak. U menq tam estx

e]ë semx tysq^ iskrennih serdcem”. |to ego wtoroj rywok, i

tretij wernulsq za nimi.

142 No zapomnite, Bog byl milostiw, i On=On&I poslanie

Ilii wyneslo prigowor tomu neweru@]emu rodu. Poslanie Noq

wyneslo prigowor tomu pokoleni@ i nawleklo sud na teh, kotorye

otkazalisx slu[atx \to, i spasenie tem, kotorye powerili \tomu.

“I kak bylo w dni Noq, tak \to budet w pri[estwie Syna

^elowe^eskogo”.

143 Bytie 6, prenebrevenie Bovximi zakonami! Oni goworqt:

“Bovxi zakony?” Bovxe Slowo goworit segodnq, w Biblii!

Teperx poslu[ajte, q ne gowor@ \to po otno[eni@ k

komu-libo indiwidualxno. Q li[x otwetstwen, kak wa[ brat. Q

otwetstwen za to, ^toby skazatx wam polnu@ Istinu, kak welikij

Swqtoj Pawel skazal pered swoim uhodom: “Q ne upuskal

wozwe]atx wam ws@ wol@ Bovx@”.

144 Tak wot, Bibliq goworit segodnq, ^to ven]iny ne dolvny

stri^x swoih wolos. Menq ne wolnuet, skolxko propowednikow

goworqt, ^to \to w porqdke we]ej; \to neprawilxno. Menq ne

wolnuet, skolxko cerkwej stoqt za \to; odnako ve Bibliq goworit,

^to \to neprawilxno. “Stydno ej \to delatx”. No oni wsë rawno

prodolva@t \to delatx, prodolva@t. ~to oni dela@t? W swoëm

sobstwennom razume woobrava@t sebq krasiwymi, oni duma@t, ^to

oni horo[enxkie.

145 Bovxe Slowo predosteregaet: ona ne dolvna \togo delatx.

“Ona ne dolvna odewatxsq w muvsku@ odevdu ili br@^ki”, no

kak ona delala, tak ona i prodolvaet. Popytaetesx eë

ostanowitx?

“Tak, o ^ëm \to ty tam wopi[x, Brat Branham? ~to ty wsë

zaladil? Wedx l@dqm bolx[e ponrawilosx by, esli by ty&”

Menq \to ne wolnuet. Menq wolnuet, ^to l@di duma@t. Ne

pojmite menq neprawilxno. No q zainteresowan w tom, ^tó dumaet

Bog, a \to = Ego Slowo.

Da-a, ty skave[x ej, ^to tak postupatx ploho, ona wsë rawno

budet prodolvatx tak postupatx. Widite? Po^emu? Ven]iny wo

wsëm Hristianskom mire dela@t \ti we]i, a cerkowx, pohove, \to

ni^utx ne bespokoit. Po^emu ve tak? Syny Bovxi stali
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pohotliwy do venskoj ploti i krowi, i otwergli samogo Boga i

Krowx, iskupiw[u@ ih i otdeliw[u@ ih ot \toj grqzi. Aminx.

Takowa Istina. Da pomovet mne Bog, \to Istina.

146 Popytaetesx eë ostanowitx? Dumaete, ^to-nibudx

wosprepqtstwowalo No@ propowedowatx? Net, s\r. No ^to \to? |to

golos, Golos. I kogda nas wseh wyzowut na Sud, imenno s \tim

Poslaniem, kotoroe q propowedu@, w \tot we^er, q wstre^usx tam,

Slowo w Slowo. I ^to togda wy budete delatx? |to

signaliziru@]ij krasnyj Swet.

147 Bylo takoe wremq swoewoliq sredi ven]in. My

sobiraemsq&My \to ustanowim, potomu ^to \to ot ven]in. I

was udiwlqet, po^emu q wsë wremq ob \tom kri^u. Teperx q

sobira@sx predlovitx, predostawitx mnogo=mnogo mest Pisanij

pered zakl@^eniem, i pokazatx wam pri^inu. Po^emu q dolven

ostawatxsq wernym \tomu Slowu i kavdyj sluga Bovij dolven

ostawatxsq wernym Slowu. Dolven ostawatxsq, potomu ^to

gde-nibudx dolven razdawatxsq golos, wopi@]ij protiw \togo.

Menq ne wolnuet, ^to dela@t ostalxnye iz nih; ty za nih ne

otwe^ae[x. Ty otwe^ae[x indiwidualxno. Ty ne otwe^ae[x kak

metodist, ty ne otwe^ae[x kak baptist ili pqtidesqtnik. Ty

otwe^ae[x pred Bogom kak otdelxnyj ^elowek za swo@

sobstwennu@ viznx.

148 I my widim \ti znaki, i wsë rawno oni prodolva@t \to

delatx. Skavi ej, ^to \to neprawilxno, posmotri[x, ^to ona

otwetit. Bezrassudnye! |to to ve, ^tó sdelala Ewa. Ona horo[o

znala, ^to \togo nelxzq delatx. Ona znala? U neë bylo Slowo

Bovxe. Skazal: “W denx, w kotoryj wkusi[x ot nego, smertx@

umrë[x”. Po^emu ve ona sdelala \to? Ona zahotela sdelatx

po-swoemu. I po^emu ven]iny budut stri^x swoi wolosy;

po^emu ven]iny budut nositx taku@ odevdu, i Bibliq

goworit, ^to imenno \to oni budut delatx? I za to, ^to oni

dela@t, oni wse osuvdeny. To^no. No po^emu ona \to delaet? Po

swoej sobstwennoj wole. Da, s\r. Ona ho^et postupatx

po-swoemu. A cerkowx ni^ego ne goworit ob \tom. Wedx cerkwi

polagaetsq bytx Newestoj Iisusa Hrista, i ni^ego ob \tom ne

goworit?

149 Skavite ob \tom odnoj iz nih, znaete, ^to oni skavut?

Rawnosilxno tomu, ^to skavut: “Nikakaq starinnaq Bibliq ne

zapretit mne razwlekatxsq”. |to uv to^no. Ty im gowori[x, ^to

\to napisano w Biblii. Oh, movet bytx, oni i ne wyrazqtsq

podobnymi slowami, no oni wyrava@t swoimi dejstwiqmi.

Wam prihodilosx sly[atx \tu staru@ pogoworku: “Ne werx

slowam, a werx delam”? Nu, razwe ne tak? Ne werx slowam, a werx

delam. Ne wavno, ^tó wy goworite, wa[a=wa[a viznx tak gromko

kri^it, ^to zaglu[aet wa[e swidetelxstwo. Kak q utrom goworil,

kak viwë[x, tak i podprygiwaj. Widite? Wa[i postupki goworqt

grom^e wa[ih slow. I wam lu^[e by prosto wyjti i skazatx \to,
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potomu ^to goworqt ih sobstwennye slowa. Twoi=twoi slowa, ne

wavno, kakowy oni, twoi postupki goworqt, kem=kem ty

qwlqe[xsq.

Esli ty gowori[x ^to-libo otli^a@]eesq ot togo, kem ty

qwlqe[xsq na samom dele, to \to licemerie. Iisus skazal: “Wy =

licemery! Kak wy movete skazatx ^to-to dobroe, kogda ot

izbytka serdca goworqt, ot izbytka serdca goworqt usta?”

Widite, oni goworili odno, a dumali drugoe.

Wot tak i ven]iny goworqt, oh, da, “|to moë razwle^enie”.

150 ~to proishodit? Iz braka&Wot estx drugoe mesto w Biblii.

Brak predpolagaet obet = “slu[atxsq”. Slu[atxsq? “Bytx

celomudrennymi, pope^itelxnymi o dome, w dobryh delah”.

Ona smeëtsq prqmo tebe w lico i idët na porohowoj zawod, w

^ej-nibudx ofis. “Moj muv&” Da-a. O, q w \tom somnewa@sx.

Posmotrite segodnq na woennyh, kakoj pozor, ven]in berut w

polici@. Esli&?&razwe ne znak takoj raspu]ennosti w l@bom

gorode! Skolxko muv^in bez raboty, a oni prinima@t tuda

ven]in, kogda w Biblii skazano, ^to ona dolvna “nahoditxsq

doma i bytx celomudrennoj i pope^itelxnoj o dome”. A ona

zanimaetsq wsemi bumagami na^alxnika i wa[imi tove. Da. |to

werno.

Teperx q ne gowor@ o horo[ih ven]inah. I ne brosa@ \to w

lico ven]inam, kotorye dejstwitelxno blago^estiwye

ven]iny. Blagoslowit was Bog. |to na lente, ili gde by ni bylo.

No q gowor@ o tom, gde wy najdëte odnu taku@, wy najdëte

pqtnadcatx soten drugih. Oni ne zahotqt slu[atx Slowo. “Dervi

swo@ Bibli@! Propoweduj Eë sebe samomu. My ne hotim |to

slu[atx”. Slu[atxsq? O-o!

151 Ona movet skazatx takoe: “Komu-nibudx drugomu

rasskazywaj swoi biblejskie istorii. Predlagaj swoego Boga

komu-nibudx drugomu, a menq ostawx w pokoe. ~to \to ty

raskri^alsq na menq? Q tebq ne prosila \to goworitx”. Q zna@, no

Bog skazal. Widite? Wot i wsë.

152 Tak ^to oni prodolva@t izwra]atx putx. To^no kak oni

postupali w dni Gospoda, to^no kak oni postupali w te wremena,

tak oni dela@t i segodnq, to^no tak ve. |to ne izmenilosx. |to

ne menqetsq. |to ne izmenitsq.

153 Prestupnostx sredi maloletnih zahwatywaet eë detej.

T@rxmy napolnq@tsq i ven]inami, i muv^inami, i ad

poglo]aet wsë celikom, sower[enno werno, w konce koncow

poglotit ih wseh. A propowedx, pohove, prohodit mimo ih u[ej.

Oni ne slu[a@t |togo. Oni budut postupatx po-swoemu. Ty

move[x im goworitx, ^to Bibliq goworit |to. Oni goworqt:

“Ostawx pri sebe swo@ Bibli@. A my budem razwlekatxsq”.

154 Q sly[u, kak nekotorye sëstry goworqt, movet bytx, teperx

i ne prisutstwu@t, no sly[u, kak wy goworite: “Kto, q
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pod^in@sx swoemu muvu? Hm! On mne pod^initsq”. Wot w \tom wy

ne prawy. “Ostawatxsq doma, bytx dobrodetelxnoj? Menq ne

wolnuet, ^to ob \tom goworit Bibliq, ostawxte menq w pokoe!”

Poslu[aj, sestra, \to ne dlq tëmnogo srednewekowxq, \to

segodnq[nij golos. |to proishodilo ne tolxko w dopotopnoe

wremq, \to proishodit i segodnq. |to to ve samoe.

155 Opqtx ve oni goworqt: “Q = sowremennaq ven]ina. Q viwu w

Amerike”. No \to ne lu^[e, ^em esli by wy vili w swinarnike.

Dlq Boga net nikakoj raznicy, gde wy viwëte. Ty qwlqe[xsq

takowoj, kakowo twoë serdce. |to werno. I ne dumaj, sestra, ^to ty

takaq sowremennaq, ^to ty odna iz \tih sowremennyh ven]in,

kak ty segodnq zaqwlqe[x. Ty e]ë ottuda, soglasno \toj Biblii,

iz mra^nogo srednewekowxq, iz dopotopnogo wremeni. Wo wremena

Noq = wot kogda oni weli sebq podobnym obrazom. Tak ^to,

polu^aetsq, ^to ty ne sli[kom sowremennaq, ne tak li? Widi[x?

Takim obrazom oni postupali w dopotopnom mire. Widite? I

takim obrazom oni postupa@t segodnq, tak ^to opqtx tëmnaq

\poha, obratno tuda w krome[nu@ txmu.

156 A wy, muv^iny, pozwolq@]ie swoim vënam tak sebq westi, wy

bolx[e ne syny Bovxi. Net, wy w kakom-to rode okazalisx w

Sodome, \to werno, pozwolqete ven]inam komandowatx wami.

Uvasno!

Q ne zna@, goworitx \to ili net. Lu^[e q propu]u \tu ^astx.

No&Ladno. |to uvasno.

157 No wsë k \tomu weku, w kotoryj my&?&Wy widite =

signaliziruet krasnyj swet? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

W ^as, kogda truba Gospodnq nad zemlë@

prozwu^it,

I nastanet We^nostx, swetlaq zarq;

Imena On wseh spasënnyh (ot praha zemnogo) w

perekli^ke powtorit,

O-o, ^to \to budet za denx! Horo[o. O da!

158 Wozwra]aemsq w Sodom? Ne bespokojtesx, atomnaq bomba uve

gotowa, ^toby wsë o^istitx, \to werno, polnostx@ o^istitx \tot

mir. Ona \to sdelaet. I togda opqtx wsë budet obnowleno, kak my

wideli pod {estoj Pe^atx@, ibo iskuplennaq gruppa l@dej,

kotorye prinqli Gospoda Iisusa, kotorye stali Hristianami,

kotorye izbawilisx ot swoih zabot i swoih priwqzannostej k

\tomu miru i pri[li k Iisusu Hristu, i smotrqt na Nego i na

Nego odnogo; w Ego smirennom, prostom plane, = prihoditx i

weritx Emu i prinqtx We^nu@ Viznx. A esli wy goworite, ^to

imeete We^nu@ Viznx, no ne sogla[aetesx s \toj Bibliej, to

wa[a we^naq viznx ne qwlqetsq toj We^noj Viznx@, kotoru@

daët Bog. Wy obmanuty, smertx@, a ne ot Vizni. |to werno.

159 Teperx, o-o, “Bojsq Boga i sobl@daj Slowo Ego, ibo \to =

polnaq zapowedx”. Wspyhiwa@t signalxnye ogni, i wremq uve
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blizko. Kak bylo w dni Noq, widite, oni brali ^to-to zakonnoe i

izwra]ali \to. Oni eli, i oni pili, i oni stroili, i oni delali

wsqkie drugie we]i, i izwra]ali \to. Wot, Iisus goworit nam

stroitx dom, widite; no tolxko wzglqnite, ^to wo wsëm \tom

proishodit. Estx, On goworit nam estx, \to werno; wzglqnite, ^to

w \tom proishodit. Pitx, nam movno pitx wodu i wsë, ^to s nej

nado delatx; no wmesto \togo oni dela@t iz neë alkogolxnye

napitki i spirtnoe, i raznye koktejli, priwodqt tuda ven]in.

Widite?

160 A kak nas^ët prirosta naseleniq, kak \to bylo w dni Noq?

~to nas^ët postoqnnogo wozrastaniq venskoj krasoty, bolee i

bolee? Widite? Krasnyj swet!

Kak nas^ët takogo wremeni, kogda ven]iny budut takimi,

kakimi oni byli: “gordymi, nadmennymi” i ostalxnoe, ^to

ni^ego ne smove[x im skazatx? Propowedue[x im Slowo, oni wsë

rawno prodolva@t \to delatx. Widite?

~to proizojdët? W to^nosti, kak \to bylo w dni Noq.

Odnavdy dwerx milosti zakroetsq. Zatem, Pisanie goworit: “i

napolnilosx swqtili]e dymom”, \to ozna^aet, ^to Hodataj

ottuda u[ël. A do teh por, poka Agnec e]ë tam&Kak q skazal

utrom, ili gde-to q propowedowal, ^to do teh por, poka Agnec tam

hodatajstwuet, milostx prodolvaetsq. No kakaq ve u nas

uwerennostx, kogda my widim, ^to poezd uve na veleznodorovnom

blok-u^astke, kogda my widim Pri[estwie Gospoda, wspy[ki

sweta?

161 Kak q mog by goworitx o raznom, kak nam izwestno, ^to On

obe]al delatx zdesx w poslednie dni, i my widim \to prqmo pered

nimi. I my widim \tu temu segodnq[nego we^era, drugoj

signalxnyj krasnyj swet, neprili^noe powedenie sredi ven]in,

i to, ^to oni dela@t. My widim, na \to ukazywaet

kavdyj=kavdyj werstowoj stolb, wsë, kavdaq strelka, kavdyj

kompas, ukazywaet prqmo na Ego Pri[estwie. My w konce.

Naskolxko mne izwestno, ne proizojdët ni^ego drugogo, krome

Pri[estwiq Gospoda.

162 A togda, moj dorogoj drug, kotoryj wne Hrista, ^to ty ob

\tom dumae[x? Ty prosto po^iwae[x&Iskrenne, drug, q ho^u

zadatx tebe prostoj wopros. Ty po^iwae[x na kakih-nibudx

swoih o]u]eniqh, ili, movet bytx, na tom, ^to u tebq bylo?

Movet bytx, odnavdy ty po^uwstwowal sebq s^astliwym i

pustilsq plqsatx, kak mnogie l@di swqtosti i pqtidesqtniki,

i nazarqne, i Swqtye Piligrimy. Oni duma@t, ^to esli oni

po^uwstwowali taku@ radostx, ^to zaplqsali, to \to i estx To.

I pri \tom strivëte wolosy i nosite [orty? Razwe Swqtoj

Duh zastawil by was tak postupatx, esli On w Biblii \to

osuvdaet?

163 Kak nas^ët was, kotorye goworqt: “Wedx q prinadlevu k

cerkwi. Q pqtidesqtnik. Q metodist ili e]ë kto-to. Q ^len! Moq
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mama = ^len-osnowatelx cerkwi. Q byl ^lenom-osnowatelem”?

Imenno tot duh, kotoryj na was, zastawlqet was sower[atx to, ^to

Bibliq zapre]aet wam delatx. <Brat Branham stu^it po

kafedre.=Red.> Widite?

Wy goworite: “Q goworil na qzykah, Brat Branham. Wot, wy ne

movete \tim owladetx. Q goworil na qzykah, i \to dokazatelxstwo

Swqtogo Duha”. Esli twoq viznx&Esli ty prodolvae[x stri^x

swoi wolosy, esli ty prodolvae[x delatx to, ^to Bibliq goworit

ne delatx; ty move[x goworitx na qzykah dnëm i no^x@, i \to wsë

e]ë ne imeet ni^ego ob]ego s Bogom. Derewo poznaëtsq po ego

plodam.

164 Q uve stare@. Q \to zna@. Kavdyj denx poqwlq@tsq kakie-to

nowye boli i nedomoganiq. Kak i u kavdogo iz nas. ~to prawda, to

prawda. Q dumal: “Bove, ne daj mne&”

Odna iz samyh valkih kartin = \to widetx ^eloweka,

kotoryj ne prinql Hrista, a prosto provil kak zam[elyj ^len

cerkwi, e]ë podlee, ^em sam satana, i widetx, kak on tam

razdravënno pridiraetsq: “Wot, q wam zaqwlq@, ^to q ne wer@

w&” Bog nikogda&|to=\to&|to otwratitelxnyj wenec,

kotorym satana movet uwen^atx ^x@-to viznx. Kakaq-nibudx

br@zgliwaq staraq ven]ina, [estidesqti ili semidesqti let, s

virkom na puhlyh ru^kah, i wsë lico uve pokrylosx

mor]inami, wolosy korotko podstriveny i pokra[eny w ^etyre

ili pqtx cwetow, i rashaviwaet samodowolxno w kakih-to [ortah;

esli \to ne wenec tworeniq satany, togda q ne zna@, ^to, ili

kakoj-nibudx pridir^iwyj starik.

165 O Bog, q zna@, q&Daruj mne milostx nikogda ne valowatxsq.

I q ho^u, ^toby moq viznx, Gospodx, q ho^u, ^toby viznx moih

rodnyh&Bove, daruj, ^toby na[a viznx byla uwen^ana, ne

wavno, esli my stradaem ili ^to-to proishodit, kak mnogo

protiw menq wossta@t.

I wot ^to izwestno mne w vizni moej, kogda stare@, druzxq

moi, \tot potok pozadi menq wskore na^nët issqkatx, stanowitxsq

wsë úve i úve, kogda pribliva@sx k koncu puti. I q zna@ odno,

^erez nekotoroe wremq pridët k tomu, ^to uve nikto ne budet

prihoditx ko mne i goworitx&spra[iwatx moego soweta. Te,

kotorye znali menq w moi molodye gody, ujdut, esli q e]ë

proviwu. Teperx, kogda stare@, druzej budet ostawatxsq wsë

menx[e i menx[e.

166 I q zna@, ^to odnavdy mne pridëtsq umeretx. Q nade@sx, ^to

Bog ne pozwolit satane uwen^atx menq kak pridir^iwogo

bezrazli^nogo starika, a mo@ venu kak swarliwu@ staruhu, ili

two@ venu, ili tebq takim obrazom. Q mol@, brat, ^toby na[i

vizni byli uwen^any plodami Duha; l@bowx@, radostx@,

dolgoterpeniem, nevnostx@, terpeniem, Istinoj, wero@, w Duhe

Swqtom.
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167 Moq viznx shodit na net. Okolo tridcati pqti let tomu

nazad q stoql za \toj kafedroj, kak malx^i[ka. Segodnq q

staryj, sedoj i lysyj, s sutulymi ple^ami; q

pereutomlënnyj. Viznx moq na ishode, swqzu@]ie niti

slabe@t, q idu dalx[e. Q prodolva@ dwigatxsq w potoke, druzej

stanowitsq wsë menx[e. I ^erez nekotoroe wremq dojdët do togo,

movet bytx, ^to q=q uve ne budu radowatxsq pesnqm, kak

bywalo radowalsq; i, movet bytx, moi wnuki, deti budut

goworitx: “Ne dejstwujte dedu[ke na nerwy”. Movet i do

takogo dojti, esli doviwu.

168 Potom uve dojdu do togo, ^to ne smogu podnqtxsq so swoego

stula. Togda odnavdy utrom w komnate nastupit mgla, q perejdu

rubev, smertx pridët zabratx menq. Ona movet tolxko wzqtx menq

za ruku i otwesti menq k moemu U^itel@. Ona ne wladeet mno@. Q

ne rab eë. Ona moq rabynq. Hristos pobedil smertx dlq menq.

Edinstwennoe, ^to ona movet sdelatx, = \to otwesti menq w

Prisutstwie moego Sozdatelq, “Kogda \ta zemnaq hivina

razru[itsq”.

169 W tot moment, kogda matx gotowitsq roditx ditq, zametxte,

menq ne wolnuet, naskolxko ona vestokaq i kakaq plohaq. Wy

znaete, pered tem kak rovdaetsq rebënok, \ta matx stanowitsq

nevnee. Po^emu \to tak? Kogda te malenxkie muskuly tam wo

^rewe dërga@tsq i bryka@tsq, nebesnoe telo ovidaet ego. I kogda

ditq wyhodit iz materi, doktor ili aku[erka, kto-nibudx

dolven wzqtx ego i udaritx, [lëpnutx, wstrqhnutx ili ^to-to

takoe, i togda ditq hwataet dyhanie vizni. I malenxkij

angelxskij duh whodit w nego, dyhanie vizni, i on stanowitsq

du[o@ viwo@. I kogda my imeem Hrista w serdce swoëm, i

Hristos stanowitsq realxnym w na[em serdce, \to malenxkoe

ditq. “Kogda \ta zemnaq hivina razru[itsq&”

170 Iisus skazal, w Ioanna 14. W zakl@^enie q \to skavu. On

skazal: “Da ne smu]aetsq serdce wa[e; esli uwerowali w Boga,

werujte w Menq. W Carstwe Otca Moego obitelej mnogo. Q pojdu i

prigotowl@ mesto dlq was”. Kogda \ta zemnaq hivina

razru[itsq, u nas estx drugaq. “Q pojdu i prigotowl@ wam mesto,

^toby, gde Q nahovusx, tam i wy byli takve”. Velaet, ^toby

byli s Nim.

171 E]ë q zna@, kogda \to malenxkoe ditq zaplakalo, ibo

proizo[lo nowoe rovdenie; kogda wsqkaq viznx uhodit, wsqkaq

tlennaq viznx i wsë kon^aetsq, togda ne^to dolvno menq

wstrqhnutx, i \to delaet smertx. Smertx daët wstrqsku, kogda ona

poravaet tebq, no \to tolxko wozrovdaet tebq w nowoe Carstwo,

tuda po drugu@ storonu, gde net boleznej, pe^alej, net starosti

ili e]ë ^ego-to. Da pomovet nam Bog.

172 Drug, kak ve ty move[x otwergnutx ^to-nibudx takoe, kogda

widi[x, ^to w \tom mire wne Iisusa Hrista net nikakoj

nadevdy? Wspyhiwaet signalxnyj krasnyj swet.
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Narody kru[atsq, Izrailx podnqlsq,

Qzy^nikow dni so^teny; (ven]iny strigut

wolosy, nosqt [orty; gorit krasnyj swet,

widite)

Znamenij swer[enxe, narodow smqtenxe,

Uv we^nostx stoit ne wdali.

Tot denx iskuplenxq grqdët,

Ot straha stenaet narod;

Swetilxnik napolni i ^istym hrani.

Wzor wwysx! Iskuplenxe wblizi.

173 Q l@bl@ Ego. Q ho^u, ^toby wy l@bili Ego. Dawajte na

minutu sklonim golowy, sower[im molitwu w zakl@^enie.

Wspyhiwa@t krasnye ogni. Signal wkl@^en. Blizko Pri[estwie

Gospoda. On goworit strane. On goworit l@dqm. On goworit ^erez

znameniq i ^udesa. Kak my wzqli Sodom i pokazali, kak tot Angel

pri[ël k Awraamu, te znaki, kotorye On qwil prqmo pered tem,

kak so[ël ogonx, my \to widim.

174 On skazal: “W dni Lota stroili, prodawali”. Wzglqnite na

\to segodnq. “I kak bylo w dni Noq”, ven]iny stanowqtsq

krasiwymi, syny Bovxi pada@t, poklonq@tsq ^elowe^eskoj

ploti w wide ven]in, i wsë to, ^to proishodit, o ^ëm my

goworili w \tot we^er. Gorit signalxnyj swet, Pri[estwie

Gospoda blizko. Ty wsë e]ë prosto ^len cerkwi?

Ty uweren, moj drug? Otkuda ty znae[x, ^to doviwë[x do

utra? Wzglqni na Brata W\q, on stoql zdesx segodnq utrom, w odin

moment, tolxko powora^iwalsq, ^toby povatx komu-to ruku, kak

wdrug upal zamertwo. Bog movet i ne okazatxsq takim dobrym k

tebe, ^toby predostawitx tebe drugu@ wozmovnostx. Ty ne

znae[x, w kaku@ minutu serdce perestanet stu^atx. Podumaj ob

\tom.

175 Wspyhiwa@t znaki Pri[estwiq Hrista. Wzglqnite na nih.

Wzglqnite, to, ^to q skazal wam w \tot we^er&Movet, \to ne

o^enx populqrno, no \to Istina. |to to, ^to skazal Bog, i wot

povalujsta.

176 Ven]iny ne hotqt ostawatxsq doma. Oni ne hotqt zabotitxsq

o swoih semxqh. Oni prosto nanima@t nqnxku i uhodqt kuda-to na

we^erinku. Prestupnostx sredi nesower[ennoletnih, proishodit

wsë ^to ugodno; dela@t korotkie strivki, nosqt [orty,

krasqtsq. Wozrastaet krasota, wsë bolx[e i bolx[e. Muv^iny,

synowxq Bovxi, pada@t. Satana ispolxzuet \tot kapkan, synowxq

Bovxi w nego popada@tsq. Kak Iisus skazal, tak i dolvno

proizojti. On skazal, ^to \to budet, = i \to estx. On skazal:

“Kogda \to na^nët sbywatxsq, ne projdët rod sej”, = a \to sorok

let, = “kak wsë \to sbudetsq”. Podumajte ob \tom.

177 Ty wsë e]ë prosto ^len cerkwi? Ty postupal ploho? E]ë raz w

\tot we^er prosmotri swo@ viznx, muv^ina, ven]ina. Posmotri

na sebq, posmotri na swoi sobstwennye o[ibki. ~to esli by pri



36  IZRE~ËNNOE  SLOWO

twoëm tepere[nem sostoqnii, esli Hristos na zemle

propowedowal by ob \tom? Ty skave[x: “Esli=esli by On

propowedowal, esli by q usly[ala, kak On \to propoweduet, to

q=q pokaqlasx by”. Esli tak, wot w \tot we^er zwu^it Ego

Sobstwennoe Slowo, ty sdelae[x \to sej^as. Esli ty bez Boga, i

ty znae[x&

178 “O-o, = ty skave[x, = Q prinadlevu k cerkwi. Q goworil na

qzykah. Q=q ne&” Teperx otlovim \to w storonu. Wzglqni na

sebq, swerx sej^as swo@ viznx so Slowom Bovxim. |to ty tot

^elowek, kotoryj uhodit pro^x i goworit: “Menq ne wolnuet, ^tó

goworit Bibliq. Brat Branham, q duma@, ty nepraw”? |to ne q

nepraw. Esli estx w \tom ^to-to neprawilxnoe, |to = Slowo.

I ty e]ë ne znae[x Boga, i ty ne uweren, ^to esli by Iisus

pri[ël w \tot ^as, ty byl by gotow ujti. ~to ve ty medli[x,

kogda widi[x = smertx tak blizko, kogda widi[x = konec

priblivaetsq?

179 Esli zdesx estx kto-nibudx, teperx sklonite golowy, kto

hotel by, ^toby w zakl@^enie ego wspomnili w molitwe,

podnimite ruku i skavite: “Brat, pomolisx za menq”.

Blagoslowit was Bog, sestra. Blagoslowit was Bog, brat, sestra. Oh,

prosto po wsemu zdani@.

180 Wot ono ^to, dawajte teperx prosto prowedëm inwentarizaci@.

Wy, sëstry, teperx s ^estnymi namereniqmi i nadevdo@ prosto

podumajte ob \tom. “Dejstwitelxno li q poslu[na Bogu?

Dejstwitelxno, gde moë velanie? Brat Branham, q=q=q=q wsë

e]ë dela@ \to. Q=q ^uwstwu@ sebq horo[o. Q ^uwstwu@ sebq

s^astliwoj”.

Wy znaete, ^to qzy^niki takie ve, ^uwstwu@t sebq

s^astliwymi? Wy znaete, ^to i pxqnica takoj ve s^astliwyj, pod

gradusom, kak i wy, pod wliqniem spirtnogo? A esli ty

s^astliwyj ot ^ego-to takogo, ^to protiwore^it Slowu Bovxemu,

to \to ot dxqwola. Esli ty gowori[x: “Menq udowletworqet moq

cerkowx”, i ty sly[i[x, kak propoweduetsq Slowo Bovxe i ne

s^itae[xsq s Nim, togda ty wdohnowlën ^em-to newernym, ne

wavno, kakoe u tebq tam wdohnowenie. Q widel, kak oni kri^at i

pryga@t, i orut, i=i wsqkoe, i px@t krowx iz ^elowe^eskogo

^erepa, i wzywa@t k dxqwolu, \to to^no, i takie s^astliwye, ^to

dalx[e nekuda. Qzy^estwo proizwodit stolxko ve psihologii,

kak i l@boe drugoe, psihika uma. No pereviwanie Hrista

proishodit w serdce, \to polnostx@ menqet wesx harakter,

izmenqet ^eloweka w nowoe tworenie. Podumajte ob \tom o^enx

serxëzno.

181 Posmotrite na sebq. Predstawxte, ^to pered wami zerkalo,

posmotrite na sebq. “Q ^estnyj? Q iskrennij? Dejstwitelxno li

q wsem serdcem sluvu Gospodu?”

182 Skavite: “Q sluvu |tomu”. I wzglqnite, wy, ven]iny s

korotkimi strivkami, nosite [orty. Posmotrite na sebq, kto
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tak delaet. Wzglqnite na sebq, muv^iny, kotorye pozwolq@t

swoim vënam \to delatx; sprosite: “Qwlq@sx li q synom Bovxim?

Ili q sodomlqnin?” Skavite, ven]iny: “Dejstwitelxno li q

sowremennaq ili q kakaq-to dopotopnaq, o kotoryh Iisus skazal,

^to oni snowa poqwqtsq w poslednie dni?” Podumajte

horo[enxko. Wzglqnite na sebq.

183 Widite, wa[e su]estwo wyravaet, kto wy takie. I esli wy

neprawy, to dostanet li w was ^estnosti, ^toby prosto&Teperx

budxte ^estnymi, podnimite ruku, skavite: “Hristos, q podnql

swo@ ruku ne dlq Brata Branhama i ne dlq kogo-to drugogo, no dlq

Tebq, q neprawilxno postupa@. Prosti menq. Brat Branham

obe]al pomolitxsq za menq, i wot q podnima@ swo@ ruku, gowor@:

‘Iisus, smilujsq nado mnoj w \tot we^er. Spasi menq radi

Hrista. Q ne ho^u bytx pogib[im. Ws@ \tu viznx, kotoru@ Ty

dal mne, \to budet samoe uvasnoe, esli q=esli q ne wospolxzu@sx

\tim, kogda u menq estx \ta dragocennaq wozmovnostx w \tot we^er

dejstwitelxno swoimi sobstwennymi glazami uwidetx, kak

pows@du migaet signal opasnosti; Pri[estwie Gospoda,

obetowanie togo, ^to On pokavet \ti znameniq, i On iscelit

bolxnyh, On woskresit mërtwyh, On izgonit besow; budet

gruppa=gruppa, sowsem nemnogo l@dej, menx[instwo, nad

kotorymi \tot mir budet smeqtxsq i obzywatx po-wsqkomu, i tak

dalee i tomu podobnoe’.”

184 I oni raznosqt o nas durnu@ slawu. Oni oskorblq@t Istinu

po-wsqkomu. Iisus skazal: “Kto goworit ^to-to protiw Syna

^elowe^eskogo, \to prostitsq, kogda On sower[aet to ve samoe,

^to wy widite sower[ënnym”. On skazal: “No kto skavet protiw

Duha Swqtogo, kogda On pridët sower[atx to ve samoe, tomu ne

budet pro]eno w \tom mire”. Widite, oni dolvny \to delatx.

Dolvno bytx wot takoe Poslanie, ^toby l@di nasmehalisx nad

Nim, ^toby qwitx Bovxe prawosudie dlq osuvdeniq wsego mira i

uni^toveniq ego.

185 Poka estx milostx i kto-to prinimaet na sebq glawnyj udar,

Iisus Hristos, i segodnq dwerx otkryta, razwe ty ne prime[x

Ego, moj drug?

186 Teperx, oby^no wyhodqt k altar@. |to normalxno. Ni^ego

protiw \togo. No w Pisanii skazano: “Uwerowaw[ie byli

kre]eny”. Esli wy wsem swoim serdcem poswqtite viznx wa[u

Iisusu Hristu na tom meste, gde wy stoite, imenno tam, gde On

progoworil k wam, kogda wy podnqli swo@ ruku!

187 Tot samyj Bog, kotoryj snowa wyzwal k vizni \togo ^eloweka,

leva]ego segodnq utrom zdesx peredo mnoj mërtwym, ^toby

podtwerditx wam, ^to q gowor@ wam Istinu. Kto, krome Boga,

movet woskresitx mërtwogo? |to werno. Itak, \to ne wa[=wa[

razbityj pastor, no \to l@bq]ij was Hristos. I On obra]aetsq k

wam w \tot we^er: “Wy usly[ali Istinu. Wy uwideli Istinu. |to

iz Moego Slowa. Wy wideli, Moë Slowo pozwalo obratno. Wy
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widite, Moë Slowo predskazywaet wsë \to. Wy widite, kak wsë

proishodilo w to^nosti na protqvenii wseh \tih let, bez edinoj

o[ibki”.

188 Teperx, ^to ty sdelae[x s Iisusom, kogda uve migaet

krasnyj swet? Po^emu by tebe ne sdelatx \to, wybrasywaj \tot

me[o^ek s mirskimi ore[kami! Po^emu ty ne wybrosi[x \tot

glupyj vurnal “Prawdiwye istorii” i wesx \tot staryj=staryj

hlam, ^erez kotoryj ty kavdyj denx protaskiwae[x swo@ du[u!

Po^emu ty ne otodwine[x \tot telewizor w ugol i ne razwernë[x

ego k stene, esli on dervit tebq i ne puskaet w cerkowx! Po^emu

ty ne snime[x i ne otlovi[x w storonu wsqku@ tqvestx, kotoraq

prepqtstwuet tebe! Po^emu ty ne protqne[x swoë serdce Hristu

i ne skave[x: “Hristos, segodnq we^erom so mno@ zakon^eno. Q

gotowl@sx. Q wivu, Ty prihodi[x. Q podhwatywa@ \tot ^emodan,

Bovx@ Bibli@, upakowannu@ We^noj Viznx@, i s sego momenta i

wpredx budu vitx po Nej!” Ty sdelae[x \to, kogda budem

molitxsq?

189 Na[ Nebesnyj Otec, ne podrazumewaq nikakoj grubosti, ni w

koem slu^ae, Gospodx. No \to Poslanie ukazywaet na wremq, ne na

otdelxnyh l@dej, ne na kakogo-to opredelënnogo ^eloweka, no ono

ukazywaet na wremq. |to wremq, kogda Swqtoj Duh ukazal mne

zapisatx \to na lentu. Uve mnogo-mnogo raz s \toj kafedry my

pokazywali dni Lota, dni Sodoma, dni, o kotoryh goworil Iisus,

priznaki wremeni, pri[estwie Gospoda, wsq^eski. I potom, posle

wsego, ^to q tak vëstko goworil protiw ven]in na[ego wremeni,

i po wsej strane, togda, Otec, q dumal, ^to \to Swqtoj Duh

goworil mne, ^toby q rasskazal l@dqm, po^emu q \to delal. |to

potomu, ^to Twoë wdohnowennoe Slowo tak wrezalosx w moë serdce,

^to q uve ne mog mol^atx.

190 Primerno pqtxdesqt ili semxdesqt pqtx ruk podnqlisx w

\tom zale, Otec, ot \togo grubogo, rezkogo Slowa Gospodnq. No Ono

potrqslo ih, ^toby oni znali, ^to uve razdaëtsq swistok; wse

swqtye sobira@tsq wmeste; narody raspada@tsq na ^asti; znaki

Pri[estwiq; pows@du wspyhiwaet krasnyj swet. I my widim, po

\tomu dejstwi@, ukazalo w \tot we^er na na[ih sowremennyh

ven]in, ^to, kak skazano w Biblii, kakimi oni budut, takowye

oni i estx.

191 Bezo[ibo^nyj Golos Iisusa Hrista predupredil nas

wnimatelxno rassmotretx dni Noq i srawnitx ih s na[im

wremenem. I kogda my uwideli wsë sie proishodq]im, kak

ven]iny stanowqtsq wsë krasiwee i syny Bovxi berut ih, i kak

wsë \to budet, togda my znaem, ^to to pokolenie uwidit

Pri[estwie Gospoda. Togda my znaem = \to swetowoj signal, Ego

pri[estwie blizko.

192 Q mol@, Nebesnyj Otec, ^toby Ty blagoslowil kavdogo

podnqw[ego swo@ ruku. Q=q prosto wozno[u \tu smirennu@,

iskrenn@@ molitwu, i q zna@, Ty usly[i[x menq. Ty byl tak
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dobr k Bratu W\@ segodnq utrom, pozwolil, ^to ot \toj

smirënnoj nebolx[oj molitwy ego serdce snowa zastu^alo,

iskrennqq l@bowx k bratu, zamertwo upaw[emu na koleni swoej

veny. Gospodx, pustx l@di zna@t w \tot we^er, ^to bytx

mërtwymi wo grehah i prestupleniqh namnogo opasnee, ^em

umeretx fizi^eskoj smertx@; ibo nikto ne smovet podhwatitx

was w tot moment, esli wy ujdëte na tot swet wo grehah i

prestupleniqh.

Daruj \to, Gospodx, w \tot we^er, ^toby kavdyj ^elowek,

podnqw[ij swoi ruki; q prino[u \tu molitwu wo Imq Gospoda

Iisusa; ^toby w ih vizni proizo[ël takoj pereworot, ^toby w ih

serdce woznikla takaq celx, ta celx w ih serdce, ^toby oni

bolx[e ne gre[ili protiw Boga; ^toby oni wstali, s sego ^asa i

wpredx, na Bovxe We^noe blagoslowennoe Slowo i ^toby oni

pitalisx ot Ego Swqtogo Duha i ^toby wywodil ih na tropu

Vizni, denx za dnëm, w ih hovdenii s sego ^asa i wpredx.

193 Teperx, Nebesnyj Otec, q, movet, nikogda ne uwivu ih, q,

movet, nikogda ne smogu povatx im ruku zdesx fizi^eski, na

zemle, hotq mne hotelosx by \to sdelatx. No, Gospodx Bog, q mol@,

^toby na \tu molitwu pri[ël otwet. I Ty skazal w Swoëm Slowe:

“Kto usly[it Slowo Moë i powerit Poslaw[emu Menq imeet

Viznx We^nu@; i na Sud ne pridët, no pere[ël ot smerti w

Viznx”. Swoim smirënnym obrazom, prinosq Istinu Bovx@ w

\tot we^er, mnogie usly[ali \to Slowo. Teperx, Ty obe]al, ^to

Ty spasë[x ih i oni “ne pogibnut”, ^to nikto ne pohitit ih iz

ruki Twoej, ^to Ty woskresi[x ih w poslednie dni, s ih golowy

ne upadët ni odin wolos. Ty \to obe]al.

194 Teperx, kak molitwa, kak sluga, Gospodx, i kak ih brat, q=q

mol@sx \toj molitwoj i pereda@ ih w ruki Bovxi, ^toby nikakoe

zlo ne moglo podstupitx k nim i ^toby satana ne pohitil ih iz

ruki Bovxej. Oni = Twoi trofei. I q wer@, ^to Ty da[x im

dolgu@ viznx, i esli wozmovno, pozwoli[x im uwidetx

Pri[estwie Gospoda Iisusa. Pustx oni uhodqt ots@da w \tot

we^er zawoëwywatx du[i, rasskazywatx drugim, priwoditx ih k

spasitelxnomu poznani@ Hrista. Daruj \to. Wsë \to w Twoih

rukah, Otec. Wo Imq Iisusa Hrista.

195 I poka my so sklonënnymi golowami, e]ë odin moment. Mne

interesno, esli zdesx prisutstwuet takoj ^elowek, kotoryj

^uwstwuet, ^to kogda my prebywali w molitwe, to=to ne^to

neoby^noe proizo[lo w wa[em serdce, i wy ^uwstwuete, ^to

otnyne i wpredx wy budete vitx poswq]ënnoj viznx@ dlq

Hrista, i wy widite, ^to Pri[estwie Gospoda blizko, wy werite,

^to q propowedowal Istinu, ob \tom miga@]em krasnom swete, o

tom, ^to proishodit. I=i wy ponimaete, ^to \to Slowo

Gospodne, potomu ^to \to Hristos, i wy werite, ^to s \togo

we^era wy budete vitx lu^[ej viznx@, blive ko Hristu,

blagodarq molitwe, kotoro@ wy molilisx w \tot we^er, i

sower[ënnomu wami priznani@. So sklonënnoj golowoj prosto
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podnimite swo@ ruku, skavite: “Q wer@ \tomu. S \togo we^era q

budu vitx drugoj viznx@”. Blagoslowit was Bog. |to horo[o.

|to prosto zame^atelxno. Q duma@, movno skazatx, prakti^eski

kavdyj tolxko ^to podnql swo@ ruku, podnqli tam swoi ruki,

^to oni prinqli \to.

196 Teperx, esli wy ne byli kre]eny wo Imq Iisusa Hrista dlq

otpu]eniq wa[ih grehow, zapomnite: “Net drugogo imeni pod

Nebesami, dannogo ^elowekam, kotorym wam nadlevit spastisx,

krome Imeni Iisusa Hrista”. Zapomnite, estx tolxko odna

Newesta, Newesta Hristowa, kotoraq nosit Ego Imq.

197 Wot, i esli wy ne byli kre]eny pogruveniem w wodu wo Imq

Iisusa Hrista, pozwolxte mne kak Ego sluge&Esli Bog dokazal

wam znameniqmi i ^udesami i Swoim Slowom, ^to q gowor@ wam

Istinu; q prikazywa@ wam, kak prikazywal Swqtoj Pawel, w

Deqniqh 19, kotoryj na[ël tam gruppu baptistow. Oni byli

kre]eny Ioannom Krestitelem. On sprosil: “Wy prinqli

Swqtogo Duha s teh por, kak uwerowali?”

Oni otwetili: “Ne znaem&estx li kakoj Swqtoj Duh”.

On skazal: “Togda wo ^tó ve wy krestilisx?”

Oni skazali: “My uve byli kre]eny, Ioannom Krestitelem,

tam w Iordane, tot ve samyj ^elowek, kotoryj krestil Iisusa

Hrista”.

198 |to bylo zame^atelxnoe kre]enie, no Pawel skazal: “Teperx

ono ne goditsq”. On prikazal im, ^toby ih snowa perekrestili, wo

Imq Iisusa Hrista, Deqniq 19:5.

I Pawel skazal: “Esli Angel sojdët s Nebes i budet

propowedowatx kakoe-libo inoe blagowestie, ^em |to, kotoroe q

propowedowal, da budet on proklqt”, Galatam 1:8. Zatem on snowa

\to powtoril, skazal: “Kak uve goworil, tak i snowa gowor@.

‘Hotx by i Angel’, = uve ne goworq o kakom-to sluvitele,

episkope, pape rimskom ili kom by to ni bylo, = esli Angel

sojdët s Nebes, heruwim s Nebes i propoweduet drugoe

blagowestie, ^em |to, da budet on proklqt”.

Togda, q prikazywa@ wam, esli wy ne byli kre]eny wo Imq

Iisusa Hrista, poka w \tom bassejne estx woda i prigotowlena

odevda, idite i primíte kre]enie, “Wzywaq k Imeni Gospoda, i

wy polú^ite dar Swqtogo Duha; ibo wam prinadlevit obetowanie

i detqm wa[im, i wsem dalxnim, kogo ni prizowët Gospodx Bog

na[”.

199 Na[ Nebesnyj Otec, teperx delo za Toboj. Wrazumlqq l@dej,

q staralsq; no zastawitx ^eloweka q ne mogu. I Ty nikogda ne

dejstwue[x wopreki wole ^eloweka; potomu ^to, esli

kakoj-nibudx ^elowek prednazna^en k We^noj Vizni, to kogda

Swet Bovij wossiqet nad tem semenem, ono pridët k Vizni. I

esli w \tot we^er sredi nas estx Viznx, Otec, Ty wossiql Swoim



MIGA`}IJ KRASNYJ SWET ZNAMENIQ EGO PRI{ESTWIQ 41

Swetom i oni uwideli Istinu, pustx oni idut smirenno i krotko

k bassejnu, i primut kre]enie wo Imq Twoego wozl@blennogo

Syna, Iisusa Hrista.

200 E]ë by, my znaem, ^to kavdyj ^elowek w Pisanii dolven byl

prinqtx kre]enie, i perekre]iwali. Te, kotorye ne byli kre]eny

wo Imq Iisusa Hrista, dolvny byli zanowo krestitxsq. I welikij

apostol, u kotorogo byli kl@^i ot Carstwiq, skazal w Denx

Pqtidesqtnicy: “Pokajtesx, kavdyj iz was, i krestitesx wo Imq

Iisusa Hrista dlq otpu]eniq wa[ih grehow, ^toby wa[i grehi

mogli bytx otpu]eny, i togda obetowanie Swqtogo Duha dlq was”.

Otec, daruj, ̂ toby w \tot we^er \to bylo wypolneno w polnoj mere.

201 Teperx q pereda@ ih Tebe. “Da budut slowa ust moih i

pomy[lenie serdca moego blagougodny pred Tobo@, o Gospodx”.

Obrati wzor na detej Twoih i daj im We^nu@ Viznx. Spasi

spasaemyh i isceli bolxnyh. Pustx blagodatx Bovxq prebudet na

kavdom iz nih, my wwerqem ih Tebe sej^as wo Imq Iisusa.

202 Teperx so sklonënnymi golowami, q ho^u poprositx na[u

sestru, kotoraq igraet na pianino, projti s@da. E]ë nemnogo, e]ë

primerno minut pqtx. I esli zdesx estx te, kto velaet prinqtx

kre]enie sej^as, kotorye sower[ili ispowedanie i uwerowali.

Esli wy werite, ^to Iisus Hristos = \to Syn Bovij, i wy werite

\tomu wsem swoim serdcem, ne tolxko=tolxko \mocionalxno, no wy

werite \tomu i wy gotowy priznatx, ^to wy gre[nye; no wy stoite

ne na swoih sobstwennyh zaslugah, no na tom, ^to On sower[il; i

wy gotowy projti wperëd, prinqtx Ego Imq w wodnom kre]enii i

Duhom Swqtym statx ^lenom Tela; togda, venskaq komnata =

sprawa ot menq, a muvskaq komnata = slewa ot menq, tam

prigotowlena odevda.

203 I kogda my stoim, skloniw golowu, na[a sestra igraet:

“Sly[u q prizyw Iisusa”, esli rukowoditelx peniq pomovet

nam na^atx. Teperx so sklonënnymi golowami, teperx sluvenie w

ruke Wsemogu]ego Boga; ko wsqkomu, kto velaet prinqtx

kre]enie; velaet pojti w molitwennye komnaty molitxsq o

kre]enii Duhom Swqtym, zdesx estx nastawniki, kotorye budut

gotowy nastawitx was ili ^to-to sdelatx. Pustx \ti Slowa budut

nenaprasny, no pustx oni sower[at to, dlq ^ego prednazna^eny.

Sklonim na[i golowy i budem teperx molitxsq. I, i kuda On

powedët was = sledujte.

Sly[u q&(Teperx molitesx, kavdyj

gre[nik.)

Sly[u q prizyw Iisusa&(Wy usly[ali Ego

zow, kogda On utrom woskresil mërtwogo?)

Sly[u q&(Wy usly[ali Ego zow, kogda

sly[ali, kak Slowo signaliziruet Swoim

Swetom w konce wremën?)

Q projdu s Nim, s Nim&(Wy velaete projti

wesx \tot putx?)
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Q pojdu&(Blagoslowit tebq Bog, moj brat.

Muv^iny nalewo. Ven]iny naprawo.) Q&

Q pojdu, kuda wedët On,

Q pojdu, kuda&(W Biblii skazano:

“Uwerowaw[ie krestilisx”.)&wedët On,

S Nim projdu q wmeste wesx moj putx.

Q projdu s Nim ^rez pregrady,

Q projdu s Nim ^rez pregrady,

(Swqtoj Duh&?&)

Q projdu s Nim ^rez&

Pustx kto-nibudx projdët s@da s ven]inami, vavdu]imi

Swqtogo Duha, idite w komnatu sprawa, kto-nibudx iz sestër,

nau^ennyh Gospodom.

&wesx moj putx.

Q pojdu, kuda wedët On&

Wy movete iskrenne skazatx, ^to, “Q pojdu, kuda wedët On”?

Wy sdelaete \to? Kak nas^ët togo tihogo Golosa, kotoryj goworit

wam, wy=wy pojdëte, kuda On powedët was? Sledite za krasnym

swetom. Widite miga@]ij swet? My w konce wremeni.

Q pojdu, kuda wedët On,

S Nim projdu q wmeste wesx moj putx.

Sly[u q prizyw Iisusa&

Kak On goworit? ~erez Swoë Slowo, w twoëm serdce. Ty

pridë[x sej^as? |to prigla[enie dlq tebq. Zapomnite, esli \to

proizojdët do togo kak my snowa soberëmsq, tebq preduprevdali.

&sly[u q prizyw Iisusa:

“Krest wozxmi i sleduj ty za Mnoj!”

Q pojdu&

Teperx nekotorye iz bratxew pustx projdut dlq nastawlenij

w \tu komnatu, slewa ot menq, s bratxqmi, gotowq]imisq k

kre]eni@. “Kuda On wedët&” Kto-nibudx iz bratxew

sluvitelej, projdite i pomogite nam, zajdite s nimi w \tu

komnatu.

&pojdu,

Q pojdu, kuda&(Wy dejstwitelxno velaete

\togo?) wedët On,

S Nim projdu q wmeste wesx moj putx.

204 Teperx, odin moment. Tak wot, esli wy ne byli kre]eny w wode

pogruveniem wo Imq Gospoda Iisusa Hrista. A tolxko w tituly:

“Otec, Syn, Swqtoj Duh”, wo wsej Biblii ne bylo ni odnogo

^eloweka, ni odin ^elowek nikogda ne byl kre]ën w Biblii wo

Imq “Otca, Syna i Swqtogo Duha”, w \ti tituly. Ni odin

^elowek w istorii ne byl kre]ën w cerkwi, za perwye tri

stoletiq, kavdogo krestili wo Imq Gospoda Iisusa Hrista do
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Nikejskogo Sobora w Nikee, w Rime, gde byla organizowana

Rimskaq Katoli^eskaq cerkowx, togda oni podmenili titulami

“Otca, Syna, Swqtogo Duha”.

205 Esli najdëtsq kakoj-nibudx istorik, kakoj-nibudx

sluvitelx, l@boj drugoj ^elowek, slu[aq po radio, na kassete,

kotoryj smog by priwesti hotq by odno mesto Pisaniq ili odin

istori^eskij fakt, gde kogo-libo kogda-libo krestili

kakim-libo inym sposobom, ^em wo Imq Iisusa Hrista, do

Rimskoj Katoli^eskoj cerkwi w Nikee, Rim, togda wy obqzany

soob]itx \to mne, ^toby q izwinilsq. Takogo net. Net. I kavdomu

^eloweku, kotorogo krestili pogruveniem, kotoryj ne byl

kre]ën wo Imq Iisusa Hrista, bylo zapowedano snowa prijti i

snowa perekrestitxsq, ^toby on smog wojti wo Slawu. Teperx wam

re[atx.

206 Net w Biblii mesta Pisaniq, gde kakih-libo l@dej krestili,

ispolxzuq imq “Otca, Syna i Swqtogo Duha”, kak l@di krestqt

segodnq. |to katoli^eskoe, rimskoe katoli^eskoe werou^enie,

kotoroe bylo peredano ^erez Martina L@tera i Dvona U\sli,

prodolvalo idti dalx[e. I Bibliq predskazywaet, ^to budet

takim obrazom i poterqet silu w poslednie dni, i dwerx budet

otkryta, kak my tolxko ^to pro[li po cerkownym periodam i

uwideli \to.

207 Wam re[atx. Q = prosto poslannik \togo Poslaniq. E]ë raz,

dawajte weritx \tomu. Dweri otkryty. Baptisterij napolnen, i

net nikakoj pri^iny&Odevdy gotowy, i ^erez neskolxko minut

my gotowy krestitx.

208 Esli ty zdesx i ne byl kre]ën, dawajte e]ë raz spoëm i

wyhodi, ty pridë[x? Ispolni&

209 Ty gowori[x: “Pridët denx, q \to sdela@, Brat Branham”. Tot

denx movet okazatxsq dlq tebq takim, kak \to utro dlq Brata W\q,

no movet bytx bez toj milosti, kotoraq byla okazana zdesx. Ty

move[x ujti w l@bu@ minutu. Hotq ty i molodoj, esli

doviwë[x do utra, ty&A esli tebe semxdesqt let, ty

pereviwë[x mnogih desqtiletnih i pqtnadcati-, i

tridcatiletnih l@dej. Tysq^i iz nih umrut w \tu no^x. |to

prawda. Ty ne znae[x, kogda ty ujdë[x.

210 Budxte uwereny. Ne riskujte w \tom. Prosto zapomnite, wy

movete riskowatx na swoej rabote ili wy riskuete s \tim. No ne

riskujte w |tom. Zapomnite, moj golos budet swidetelxstwowatx

ob \tom na Bovxej magnitnoj lente w Sudnyj Denx.

211 No teperx podumajte ob \tom, poka my snowa budem petx,

skloniw golowy. “Q pojdu&” Brat Newill. “&kuda wedët On”.

À



MIGA`}IJ KRASNYJ SWET ZNAMENIQ EGO PRI{ESTWIQ
RUS63-0623E

(The Flashing Red Light Of The Sign Of His Coming)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës po-anglijski w

woskresenxe we^erom 23 i@nq 1963 goda w Skinii Branhama w Dveffersonwille,

[tat Indiana, S{A. Nape^atano s magnitofonnoj lenty bez sokra]enij i

izmenenij i rasprostranqetsq besplatno izdatelxstwom “Voice Of God
Recordings”.

Izdanie i rasprostranenie \toj knigi osu]estwlqetsq na dobrowolxnye

povertwowaniq weru@]ih.

Russkij perewod wperwye opublikowan w 2001 godu.

C2001 VGR, ALL RIGHTS RESERVED

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.

Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS

PL 1, 02761 ESPOO, FINLAND

Na anglijskom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.



Уведомление об авторском праве

Все права закреплены. Разрешена распечатка 
этой книги на домашнем принтере для личного 
использования или безвозмездной передачи другому 
человеку в качестве средства распространения 
Евангелия Иисуса Христа. Запрещается продавать 
эту книгу, тиражировать в больших количествах, 
размещать на сайтах в Интернете, вносить в 
поисковые системы, переводить на другие языки 
или использовать для ходатайства о предоставлении 
материальной помощи без особого письменного 
разрешения со стороны издательства Voice Of God 
Recordings®.

За дополнительной информацией о других 
имеющихся в наличии материалах обращайтесь по 
следующему адресу:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

www.branham.org



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (VGR G7 MaxGCRi1 11-0621.icc)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Average
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (CGATS TR 001)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ([Based on '[Indesign Text Export 06-0911]'] [Based on '[Press Quality]'] Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (U.S. Web Coated \(SWOP\) v2)
      /DestinationProfileSelector /WorkingCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /ClipComplexRegions true
        /ConvertStrokesToOutlines false
        /ConvertTextToOutlines false
        /GradientResolution 300
        /LineArtTextResolution 1200
        /PresetName ([High Resolution])
        /PresetSelector /HighResolution
        /RasterVectorBalance 1
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /UseName
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed true
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [1224.000 792.000]
>> setpagedevice


